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DE: Bedienungsanleitung

Spannungsversorgung
Die Waage kann iiber das Netzteil oder mit der 9V Blockbatterie versorgt werden. Die Netzbuchse befindet sich auf der Waagenriickseite, das Batteriefach auf
der Waagenunterseite.

Batteriewechsel
Falls ein ,Lo" in der Anzeige erscheint, bedeutet dies, dass die Batterie erschopft ist.

Aufstellen der Waage
Achten Sie bitte darauf, dass die Waage waagerecht steht.

Wiegen (ON/TARE)
Nach dem Einschalten mit der ,ON/TARE" - Taste erscheinen zundchst alle Segmente im Anzeigefeld. Bitte warten, bis die null erscheint. Erst dann das
Gewicht auflegen und den Gewichtswert ablesen.

Zuwiegen (ON/TARE)
Leeren Behdlter (bzw. 1. Gewichtsmenge) abwiegen und Waage durch Druck auf die ,ON/TARE" - Taste wieder auf null stellen. Behdlter fiillen (bzw. 2. Ge-
wichtsmenge auflegen). Nur das zugewogene Nettogewicht wird angezeigt.

Abschalten (OFF)
Durch Driicken der ,OFF*- Taste.

Automatisches Abschalten
Nur im Batteriebetrieb bei belasteter oder unbelasteter Waage nach 1,5 Minuten, sofern in dieser Zeit keine Gewichtsanderung erfolgt. Im Netzbetrieb keine
automatische Abschaltung.

Umschalten der Gewichtseinheiten (MODE)
Die Waage kann das Gewicht in g, kg, oz, oder lb oz anzeigen. Durch Driicken der ,MODE"- Taste die gewiinschte Gewichtseinheit wahlen.

Zahlen (PCS)

1. Nach der Wiegebereitschaft das Referenzgewicht 25; 50; 75 oder 100 Stiick auflegen. (Achtung: Das Einzelstiickgewicht muss > 1 Gramm sein, sonst
arbeitet die Zahlfunktion nicht!)

,PCS“- Taste driicken und Referenzstiickzahl 25; 50; 75 oder 100 wahlen. Es erscheint ,P".

,ON/TARE"- Taste driicken und es erscheint ,C". Die Zahlfunktion ist aktiviert und Sie konnen beliebig viele Teile zéhlen.

Mit der ,PCS"- Taste kdnnen Sie nun zwischen der Wiege- und Zahlfunktion hin- und herschalten ohne das Referenzgewicht zu verlieren.

Um ein neues Referenzgewicht zu programmieren driicken und halten Sie die ,PCS"- Taste bis die Anzeige blinkt und dann verfahren Sie wie in Punkt 1.
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Benutzerkalibrierung

Falls erforderlich, kann die Waage nachkalibriert werden.

1. Bei ausgeschalteter Waage ,MODE"- Taste driicken und halten.

Zusatzlich die ,ON/TARE"- Taste kurz driicken. Es erscheint ein interner Zahlenwert.

,MODE"- Taste loslassen.

,MODE"- Taste erneut driicken. Es erscheint ,5000".

Ein 5kg- Kalibriergewicht auflegen. Es erscheint ,,170000“.

Ein 10kg- Kalibriergewicht auflegen. Es erscheint zuerst ,PASS" und dann die normale Gewichtsanzeige. Die Waage ist neu kalibriert. Wenn die Kalibrie-
rung fehlerhaft ist, muss der Kalibriervorgang wiederholt werden.

Wichtig: Die Waage darf wahrend der Kalibrierung keinen Erschiitterungen oder Luftstromungen ausgesetzt sein!
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Erklarung der Sonderzeichen
1. Einschalten
Nach dem Driicken der ,ON/TARE"- Taste erscheinen zunachst alle Symbole. Sie konnen iiberpriifen, ob alle Segmente einwandfrei angezeigt werden. Die
anschlieBende Null-Anzeige gibt die Wiegebereitschaft an.
2. Negative Gewichtsanzeige
Driicken Sie erneut die ,ON/TARE"- Taste.
3. Uberlast
Wenn ein aufgelegtes Gewicht schwerer als die Hochstlast der Waage ist, erscheint ,0-ld“ im Anzeigefeld.
4. Stromversorgung
Falls ein ,Lo" erscheint, bedeutet dies, dass die Batterie erschopft ist.

Dieses Gerat entspricht den Anforderungen gemaR EG-Richtlinie 2014/31/EU. Hinweis: AuBergewdhnliche elektromagnetische Einfliisse (Stérsender in unmit-
telbarer Ndhe) konnen den Anzeigewert beeinflussen. Nach Ende des Stéreinflusses ist das Produkt wieder bestimmungsgemaB einsetzbar. Die Waage darf
nicht im eichpflichtigen Verkehr eingesetzt werden.

Es besteht nach dem Deutschen Batteriegesetz (BattG) die Mdglichkeit Batterien nach Gebrauch, unentgeltlich an der Verkaufsstelle zuriickzugeben. End-
benutzer sind zur Riickgabe von Altbatterien verpflichtet.



=" So gekennzeichneten Produkte dirfen nicht im unsortierten Hausmiill entsorgt werden, sondern werden gesondert als Elektroschrott in dafiir vorge-
‘3. sehenen Einrichtungen gesammelt. Uber die verfiigbaren Entsorgungsmaglichkeiten und die dafiir vor gesehenen Einrichtungen gibt die ortliche

mmmm Stadt- oder Gemeindeverwaltung Auskuntft.

Zeichenerklarung: Hg = Quecksilber; Cd = Cadmium; Pb = Bl

Genauigkeit
Dieses Gerat entspricht den Anforderungen gemdR EU-Richtlinie 2014/31/EU. Jede Waage wird wahrend des Fertigungsprozesses sorgfaltig kalibriert und

gepriift. Die Toleranz betragt + 0,5% + 1 Digit (Temperatur-Bereich +5° bis +35° C). Bei fehlerhaften Anzeigen aufgrund von Beschadigungen, Fehlbedienung
bzw. Geratefehler aller Art kann keine Haftung iibernommen werden. Mangelschdaden werden von der vorliegenden Garantie nicht umfalt. Haftung besteht
auch nicht fiir entgangenen Gewinn oder sonstige Vermdgensschaden des Kaufers bzw. Anwenders.



BG: PbKoBoACTBO 3a eKcnoaTaLus

3axpaHBaHe
Be3HaTa MoXe [la Ce 3axpaHBa ype3 ajantep unm c 9V 6510k 6atepus. MHe3[0To 3a ajanTepa Ce HaMUpa Ha 3aJjHaTa CTpaHa Ha Be3HaTa, a OTAeJIEHNEeTOo
3a baTepusita — oTAONY.

CMsiHa Ha 6aTepunTa
Ako Ha aucnnes ce nosieu ,Lo", ToBa 03HayaBa, Ye HaTepusTa e U3TOLLEHA.

lMocTaBsIHe Ha Be3HaTa
YBepeTe Ce, Ye Be3HaTa e NoCTaBeHa XOPU3OHTaJTHO.

Mpeternaxe (ON/TARE)
Cnep BkNtouBaHe ¢ 6yToHa ,ON/TARE" Ha ucnnes ce nosiBABAaT BCUYKK cerMeHTU. M3yakaiiTe, oKaTo ce nosiBu Hyna. EaBa cnep ToBa nocTaBeTe
TOBapa M 0TUYUTailTe Ternoro.

No6aesiHe Ha Terno (ON/TARE)
N3MepeTe npaseH cbA (MM MbpBOTO TErNo) U HaTUCHeTe 0THoBO 6yToHa ,ON/TARE", 3a Aa ce 3aHynu. Cnep ToBa Hanb/iHeTe CbAa (Mnu JobaBeTe
BTOpOTO Ternio). Ha aucnnes e ce nokasea CaMo HeTHOTO fo6aBeHo Terno.

W3kniouaHe (OFF)
C HaTMCKaHe Ha 6yToHa ,OFF".

ABTOMaTHYHO U3KJ/IIOUYBaHe
Camo npw paboTa C 6aTepusi: NpU HaNMYME UK NUNCa Ha HaTOBapBaHe, ako HAMa NpOMSsiHa B TErNoTo B paMKuTe Ha 1,5 MuHyTu. Mpu paboTa c aganTtep
HSIMa aBTOMaTWUYHO W3KJ/IOYBaHeE.

CMsiHa Ha eguHuLUTe 3a Terno (MODE)
BesHaTa MoxXe Aa noka3Ba Terno B g, kg, oz unu b oz. 36epeTe XenaHaTa eMHULA Ype3 HaTUCKaHe Ha byToHa ,MODE".

Bpoexe (PCS)

1. Cnep kaTo Be3HaTa e roToBa 3a U3MepBaHe, NocTaBeTe pedepeHTHO KonnyecTBo oT 25, 50, 75 nnu 100 6pos. (BaxHo: Ternoto Ha eAHo Napye Tpsi6Ba
Aa 6bae > 1 rpaM, B NPoTUBEH Cllyyait GyHKLMATA 3a GpoeHe HAMa fia paboTu!)

2. HaTucHete 6yToHa ,PCS” 1 n3bepete pedepeHTHaTa bpoiika: 25; 50; 75 unmn 100. MNosieaBga ce ,P".

3. HatucHete 6yToHa ,ON/TARE" - nosiBaiBa ce ,C". DyHKUMATa 3a OpoeHe e aKTUBUPaHa U MOXeTe Ja GpouTe NPOM3BOJIEH Opoii YacTu.

4. C 6yToHa ,PCS” MoXeTe Aia NpeBKIIOYBATE MEXAY PEXMUMUTE Ha NpeTernsiHe 1 6poeHe 6e3 3ary6a Ha peepeHTHaTa CTOMHOCT.

5. 3a ga nporpaMupate HoBa pedepeHTHa CTOMHOCT, HAaTUCHeTe M 3afpbXTe 6yToHa ,PCS”, jokaTo AMCNNeAT 3anoyHe Aa MUra, ¥ NoBTopeTe CTbMKa 1.

KanubpupaHe ot notpebutens

Ako e Heo6x0MMO, Be3HaTa MOXe Jia 6bAie peKannobpupaHa.

. [Npu n3knYeHa Be3Ha 3aApbXTe 6yToHa ,MODE".

. Kpatko HaTucHeTe 6yToHa ,ON/TARE". MosiBsiBa Ce BbTpeLUHa YNCI0BA CTOHOCT.

. OTnycHete 6yToHa ,MODE".

. OTHOBO HaTucHeTe 6yToHa ,MODE". MNosiBsiBa ce ,5000".

. NMocTaBeTe Kanubpupalla Texect oT 5 kr. MNosesaga ce ,10000“.

. MocTaBeTe TexecT oT 10 Kr - nosiBsiBa ce NbpBo ,PASS", a cnefi ToBa HopManeH fucnei 3a Terno. BesHata e pekanubpupaHa. AKo KanubpupaHeTo e
HeycnellHo, NpoLieypaTa TpsibBa Aia ce NoBTOPY.

BaxxHo: Mo BpeMe Ha KannbpupaHeTo Be3HaTa He TpsibBa Aia Obje U3/10XeHa Ha BUOpaLUM UM Bb3AYLIHU TeyeHus!
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06sCHeHMe Ha cneLaNHN CUMBONH
1. BKnoyBaHe
Cnep HaTUCKaHe Ha 6yToHa ,ON/TARE" ce nosBsiBaT BCMYKM cuMBONK. ToBa N03BO/SIBa MpoBepKa Ha aucnnes. MocneaBallaTa Hyna Noka3ea
FOTOBHOCT 3a M3MepBaHe.
2. OTpuuaTesNiHO Terno
HaTucHeTe oTHoBO 6yToHa ,ON/TARE".
3. MpeToBapBaHe
AKo nocTaBeHoTO Terfo HajiB1LLIaBa KanaLuTeTa Ha Be3HaTa, ce nosssBsa ,0-ld".
4. 3axpaHBaHe
Ako ce nossu ,Lo", 6aTepusita e n3TolleHa.

ToBa yCTpoiCTBO OTroBaps Ha nanckBaHuaTa Ha EC OupekTtusa 2014/31/EC.

3abenexka: CUTHW eneKTPOMarHUTHU BANSIHUA (HanpyMep CMyLLaBaLLM U3TOYHNLM B 6IM30CT) MoraT Jia NOBUAST Ha NoKa3aHusTa. (e Kpas Ha
CMYyLL,EeHMATa YCTPOUCTBOTO paboTh HOPMaJHO.

BesHaTa He e pa3pelleHa 3a TbproBCKU LieNK, U3UCKBALLM METPOJSIOrMYHa NPOBepKa.

ToyHocT

YcTpoiicTBOTO 0TroBaps Ha ManckBaHusiTa Ha EC OupekTtuea 2014/31/EC. Bcsika Be3Ha ce Kanmbpupa v NpoBepsiBa BHUMaTEHO MO BPeEME Ha
NPOW3BOACTBEHMUs npoLec. [lonycTuMoTo oTKoHeHue e + 0,5% + 1 uudpa (B TeMnepaTypeH AnanasoH oT +5° ao +35°C). He ce HoCM OTFOBOPHOCT 3a
rPeLlHN NoKa3aHUs, MPUYMHEHM OT NOBpeAU, HenpaBUIHA yNoTpeba MNK TeXHUYeCKN aedeKTn oT BCAKaKbB BUA. [apaHUMATA He NOKPUBA LETH OT
AedekTn. He ce HOCU OTrOBOPHOCT 3a NPOMYCHATH NONI3U UK Apyr GMHAHCOBM 3ary6u Ha KynyBaya Unu noTpebutens.



CZ: Navod k obsluze

Napajeni
Véhu je mozné napajet pres sitovy adaptér nebo 9 V blokovou baterii. Zditka pro pfipojeni k siti se nachazi na zadni, pfihradka na baterie na spodni strané
vahy.

Vymeéna baterii
Jestlize se objevi na displeji ,Lo", znamena to, ze jsou vybité baterie.

Ustaveni vah
Dbejte prosim na to, aby vahy staly vodorovné.

Vazeni (ON/TARE)
Po zapnuti vahy tlacitkem ,0N/TARE" se objevi na displeji nejdfive vsechny symboly. Prosime, vyckejte az se zde objevi nula. Teprve potom mizete polozit
zbozi na vahu a odecist jeho hmotnost.

Dovazovani (ON/TARE)
Zvazte prazdnou nadobu (pripadné 1. vahové mnozstvi) a opétnym stisknutim tlacitka ,ON/TARE" vahu zase nastavte na nulu. Nddobu naplnte (pfipadné
pridejte 2. vahové mnozstvi). Nyni se zobrazi Cista vaha pfidaného predmétu.

Vypnuti (OFF)
Stisknutim tlacitka ,OFF".

Automatické vypinani
Pri provozu na baterii a po 1,5. minutach klidu se vaha automaticky vypne. Pri provozu s napajenim ze sité se vaha automaticky nevypina.

Prepinani jednotek hmotnosti (MODE)
Véaha miize ukazovat hmotnost v g, kg, 0z nebo b oz. Pro nastaveni pozadovanéjednotky hmotnosti stisknéte tlacitko ,MODE".

Pocitani (PCS)

1. Po uvedeni do provozu polozte na vahu 25; 50; 75 nebo 100 kusu. (Pozor: vaha jednoho kusu musi byt nejméné 1 gram nebo vyssi, jinak funkce pocitani
nefunguije!)

Stisknéte tlacitko ,PCS" a zvolte referencni pocet kust 25; 50; 75 nebo 100. Objevi se ,P".

Stisknéte tlacitko ,ON/TARE" a objevi se ,C". Funkce pocitani je aktivovana a mizete nechat pocitat libovolné mnozstvi kusa.

Tlacitkem ,PCS" mizete prepinat mezi funkci vazeni a funkci pocitani sem a tam aniz byste ztratili referencni vahu.

Pro programovani nové referencni vahy stisknéte a pridrzte tlacitko ,PCS" az zobrazeni zacne blikat a potom postupujte jako v bodé 1.
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Uzivatelské kalibrovani

Jestlize je to zapotrebi je mozné vahu jesté dodatecné kalibrovat.

1. Pri vypnuté vaze stisknéte a pridrzte tlacitko ,MODE".

Pridavné jesté kratce stisknéte tlacitko ,ON/TARE". Objevi se interni hodnota.

Pustte tla¢itko ,MODE".

Stisknéte znovu tlacitko ,MODE". Objevi se ,5000".

Polozte na vahu kalibracni zavazi 5 kg. Objevi se ,70000“.

Polozte na vahu kalibracni zavazi 10 kg. Objevi se ,PASS" a potom normalni zobrazeni vahy. Vaha je noveé kalibrovana. Chybné kalibrovani se musi opako-
vat. Dllezité: Pri kalibrovani nesmi byt vaha vystavena otfesiim nebo proudéni vzduchu!
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Vysvétleni zvlastnich znaku
1. Zapnuti
Po stisknuti tlacitka ,ON/TARE" se nejdrive objevi vSechny symboly. Pritom miiZete zkontrolovat, jestli ukazuiji vsechny segmenty bezchybné. Nasledujici
zobrazeni nul znamena, ze je vaha pripravena k provozu.
2. Negativni zobrazeni vahy
Stisknéte znovu tlacitko ,ON/TARE".
3. Pretizeni
Pri pretizeni vahy se objevi na ukazateli ,0-ld".
4. Napajeni proudem
Jestlize se objevi na displeji ,Lo", znamena to, Ze jsou vybité baterie.

Toto zafizeni odpovida pozadavkim smérnice EU 2014/31/EU. Upozornéni: zobrazenou hodnotu mohou ovlivnit mimoradné elektromagnetické vlivy (rusici
vysilac v bezprostredni blizkosti). Kdyz rusivy vliv skonci, je vyrobek mozné opét pouzit k uréenému tcelu. Vaha se nesmi pouzivat v provozech podléhajicich
cejchovani.

Presnost

Tento pristroj splnuje pozadavky EU-smérnice 2014/31/EU. Kazda vaha je béhem vyroby starostlive kalibrovana a zkousena. Tolerance cini £ 0,5% + 1 digit

(v rozsahu teplot +5° bis +35°C). Pfi chybnych ddajich vahy v disledku poskozeni, chybné obsluhy pfip. vad pfistroje jakéhokoli druhu nemiile byt pfevzato
zadné ruaeni. Skody v disledku vad nejsou stavajici garanci kryty. Ruceni se také nevztahuje na ztraceny zisk nebo jiné majetkové skody kupce pfip. uzivatele.



DK: Betjeningsvejledning

Spandingsforsyning
Vaegten kan forsynes over netdelen eller med 9V blokbatteriet. Netbgsningen befinder pa vaegtens bagside, batteriet pa vaegtens underside.

Batteriskift
Safremt ,Lo" dukker op i visningsfeltet, sa betyder det at batterierne er afladede.

Opstilling af vaegten
Veer venligst opmaerksom pa, at vaegten star vandret.

Vejning (ON/TARE)
Nar vaegten er teendt med ,ON/TARE" —tasten, vises der fgrst alle segmenter i displayfeltet. Vent venligst, indtil der vises et nul. Fgrst derefter bgr vaegten
belastes og vaegtvaerdien aflaeses.

Tillagsvejning (ON/TARE)
Afvej den tomme beholder (hhv. 1. veegtmaengde) og nulstil vaegten igen ved at trykke pa ,ON/TARE" -tasten. Fyld beholderen (hhv. laeg den 2. veegtmaeng-
de pd). Der vises kun den tilfgrte nettovaegt.

Afbrydelse (OFF)
Ved tryk pa ,OFF" —tasten.

Automatisk slukning
Kun ved batteridrift, ved belastet eller ubelastet vaegt efter 1,5 minutter, safremt der ikke sker nogen vaegtaendring i denne tid. Ved netdeldrift ikke nogen
automatisk slukning.

Omskiftning af vagtenheder (MODE)
Vaegten kan vise g, kg, oz eller lb oz. Valg den gnskede vaegtenhed ved at trykke pa ,MODE" -tasten.

Tal (PCS)

1. Nar veegten er parat, laegges referencevaegten 25; 50; 75 eller 100 styk pa. (OBS: vaegten af det enkelte stykke skal veere > 1 gram, da teellefunktionen
ellers ikke virker!)

Tryk pa ,PCS"tasten og vaelg referencestyktal 25; 50; 75 eller 100. Der vises ,P".

Tryk pa ,ON/TARE"-tasten, sa vises ,C". Teellefunktionen er aktiveret, og du kan teelle et vilkarligt antal dele.

Med ,PCS"“-tasten kan du skifte mellem veje- og teellefunktionen uden at miste referencevagten.

For at programmere en referencevaegt tryk og hold ,PCS“-tasten indtil displayet blinker og fortsaet sa som i punkt 1.
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Brugerkalibrering

Om ngdvendigt kan vaegten kalibreres pa ny.

1. Ved slukket vaegt tryk og hold pa ,MODE"tasten.

Tryk desuden kort pa ,ON/TARE"-tasten. Der vises en intern talveerdi.

Slip ,MODE"-tasten.

Tryk pa ,MODE"-tasten igen. Der vises ,5000".

Laeg en kalibreringsvaegt pa 5kg pa. Der vises ,10000".

Laeg en kalibreringsvaegt pa 10kg pa. Der vises forst ,PASS” og derefter den normale visning af vaegten. Vaegten er nykalibreret. Nar kalibreringen er fuld
af fejl, sa skal kalibreringsforegangen gentages. Vigtig: veegten ma under kalibreringen ikke udsaettes for vibrationer eller atmosfaeriske forstyrrelser!
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Forklaring af specielle symboler
1. Teend
Efter tryk pa ,ON/TARE" —tasten vises forst alle symboler. Du kan kontrollere, om alle segmenter vises rigtigt. Den efterfglgende nulvisning vises, at
veegten er klar til vejning.
2. Negativ visning af vaegt
Tryk igen pa ,ON/TARE" -tasten.
3. Overbelastning
Hvis en palagt vaegt er tungere end vaegtens tilladelige maksimalbelastning, vises der ,0-ld" i displayfeltet.
4. Stromforsyning
Safremt ,Lo" dukker op i visningsfeltet, sa betyder det at batterierne er afladede.

Dette apparat er i overensstemmelse med kravene i henhold til EF-direktiv 2014/31/EU. Henvisning: Usaedvanlig elektromagnetisk pavirkning (stgjsender i
umiddelbar naerhed) kan pavirke den indikerede vaerdi. Nar denne pavirkning ophegrer, kan produktet igen anvendes normalt. Vaegten ma ikke bruges inden
for justeringspligtig handel.

Ngjagtighed

Apparatet opfylder kravene i EF-direktiv 2014/31/EU. Hver enkelt vaegt er kalibreret og afprgvet under fremstillingsprocessen. Tolerancen udger + 0,5% £ 1
digit (temperaturomrade +5° til +35° C). Ansvaret fralaegges i tilfeelde af forkert visning som fglge af beskadigelse, fejlbetjening hhv. apparatfejl af hvilken
som helst art. Mangelskader er ikke omfattet af naervaerende garanti. Ansvar for tabt avance eller andre gkonomiske skader kan kgberen hhv. brugeren heller
ikke ggre geeldende.



EE: Kasutusjuhend

Toiteallikas
Kaalu saab toita vooluadapteri voi 9V plokk-patareiga. Adapteri pesa asub kaalu tagakiiljel, patareipesa allosas.

Patarei vahetamine
Kui ekraanile ilmub ,Lo", tdhendab see, et patarei on tiihi.

Kaalumise paigutamine
Veenduge, et kaal seisaks horisontaalselt ja stabiilselt.

Kaalumine (ON/TARE)
Parast ,ON/TARE" nupu vajutamist kuvatakse esmalt koik segmendid. Oodake, kuni ekraanil kuvatakse null. Seejarel asetage ese kaalule ja lugege kaalunait.

Tara-funktsioon (ON/TARE)
Kaaluge tiihi anum (v6i esimene kogus) ja nullige kaal vajutades uuesti nuppu ,ON/TARE". Seejarel tditke anum (vGi lisage teine kogus). Ekraanil kuvatakse
ainult netolisatud kaal.

Valjaliilitamine (OFF)
Nupu ,OFF* vajutamisel.

Automaatne valjaliilitus
Ainult patareitoitel: kui kaalu kasutatakse (koormatult voi tiihjalt) ja kaal ei muutu 1,5 minuti jooksul, liilitub seade automaatselt valja. Vorgutoitel automaat-
set valjalilitust ei toimu.

Mootiihikute vahetamine (MODE)
Kaal suudab ndidata kaalu iihikutes g, kg, oz voi b oz. Vajutage nuppu ,MODE", et valida soovitud mootiihik.

Lugemine (PCS)

1. Parast kaalu nullimist asetage 25, 50, 75 voi 100 iihiku referentskogus. (Tahelepanu: iihe iihiku mass peab olema > 1 grammi, vastasel juhul loendusfunkt
sioon ei toota!)

2. Vajutage ,PCS" nuppu ja valige referentskogus: 25, 50, 75 voi 100. Kuvatakse ,P"“.

3. Vajutage ,ON/TARE", ilmub ,C". Loendamisfunktsioon on aktiveeritud ja saate loendada suvalise hulga osi.

4. ,PCS" nupu abil saate vahetada kaalumis- ja loendusreziimi vahel ilma referentskaalu kaotamata.

5. Uue referentskaalu seadistamiseks hoidke ,PCS“ nuppu all, kuni ekraan hakkab vilkuma, ja korrake punkti 1.

Kasutajapoolne kalibreerimine

Kui vaja, saab kaalu kalibreerida.

1. Hoidke ,MODE" nuppu all, kui kaal on valja liilitatud.

2. Samal ajal vajutage liihidalt nuppu ,ON/TARE". Kuvatakse sisemine arvuline vdartus.

3. Laske ,MODE" lahti.

4. Vajutage ,MODE" uuesti - kuvatakse ,5000".

5. Asetage kaalule 5 kg kalibratsioonimass. Kuvatakse ,10000“.

6. Asetage kaalule 10 kg kalibratsioonimass. Ekraanil ilmub esmalt ,PASS”, seejdrel naaseb tavaline kaalundidik. Kalibreerimine on lopetatud. Kui see
ebaonnestub, tuleb kalibreerimisprotsess korrata.

Tahtis: Kalibreerimise ajal ei tohi kaal olla vibratsioonide ega 6huvoolu kaes!

Siimbolite selgitus
1. Sisseliilitamine
Parast ,ON/TARE" nupu vajutamist kuvatakse koik siimbolid. Nii saab kontrollida, kas ekraan to6tab oigesti. Seejarel kuvatav null nditab, et kaal on kasu-
tusvalmis.
2. Negatiivne kaal
Vajutage uuesti ,ON/TARE" nuppu.
3. Ulekoormus
Kui kaalule asetatud ese iiletab maksimaalse kandevoime, kuvatakse ,0-1d".
4. Toide
Kui kuvatakse ,Lo", on patarei tiihi.

See seade vastab ELi direktiivi 2014/31/EL nouetele.
Markus: Tugevad elektromagnetilised hdired (nt lahedal asuvad saatjad) voivad mdjutada naite. Kui haired lakkavad, t6otab seade normaalselt edasi.
Kaal ei ole lubatud kasutamiseks oiguslikult requleeritud kaubanduses.

Tapsus

Seade vastab ELi direktiivile 2014/31/EL. Iga kaal kalibreeritakse ja kontrollitakse tootmise ajal hoolikalt. Lubatud halve on + 0,5% + 1 number (temperatuuri-
vahemikus +5° kuni +35°C). Vale naidu korral, mis on tingitud kahjustusest, valest kasutamisest véi seadmerikest, ei vOeta vastutust. Garantii ei kata selliseid
kahjusid. Samuti ei vastutata saamata jaanud kasumi voi muude rahaliste kahjude eest, mis tekivad ostjal voi kasutajal.



ES: Instrucciones de uso

Alimentacion
La balanza puede ser alimentada por la red electrica o por una bateria de 9V. El enchufe para la conexion a la red se situa al lado posterior de la balanza, el
cajon para la bateria se situa en la parte inferior de la balanza.

Cambio de bateria
La indicacion ,Lo”, significa que se ha agotado la bateria.

Colocacion de la balanza
Asegurese que la balaza sea en posicion horizontal.

Peso (ON/TARE)
Tras encender la balanza con la tecla ,ON/TARE", la pantalla muestra en primer lugar todos los segmentos. Espere hasta que aparezca el cero. A continuacion
puede depositar el peso y leer el valor correspondiente.

Tara (ON/TARE)
Pese un recipiente vacio (o bien la primera cantidad de pesado) y ponga la balanza de nuevo a cero presionando la tecla ,ON/TARE". Llene el recipiente (o
bien coloque la segunda cantidad de pesado). Ahora se mostrara Ginicamente el peso neto afiadido.

Apagado (OFF)
El apagado se realiza pulsando la tecla ,OFF".

Apagado automatico
En modo de alimentacion por bateria la balanza se apaga automaticamente despues de 1,5 minutos sin cambio de peso, que la balanza sea cargada o no. En
modo de alimentacion por la red no hay apagado automatico.

Cambio de las unidades de peso (MODE)
La balanza puede indicar el peso en g, kg, 0z o b oz. Seleccione la unidad de peso deseada pulsando la tecla ,MODE".

Computo (PCS)

Cuando la balanza esta lista, coloque el peso de referencia con 25; 50; 75 o 100 unidades.

Pulse la tecla ,PCS" y seleccione la cantidad de referencia (25; 50; 75 o 100). Aparece ,P".

Pulse la tecla ,ON/TARE" - aparece ,C". La funcién cdmputo ha sido activado y puede ahora contar cualquiera cantidad.

Con la tecla ,PCS" puede alternar entre los modos pesar y contar sin que se pierda el peso de referencia.

Para cambiar el peso de referencia pulse la tecla ,PCS” y mantenga la presion hasta que la indicacion en el visor se ponga intermitente. Sequir despues
con el paso 1.
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Calibracion por parte del usuario

La balanza puede recalibrarse en caso necesario.

1. No ponga la balanza en marcha y pulse la tecla ,MODE" manteniendo la presion.

Pulse aditionalmente brevemente la tecla ,ON/TARE" - aparece un valor interno.

Suelte la tecla ,MODE"

Pulse otra vez la tecla ,MODE" - aparece ,5000".

Coloque un peso calibrado de 5kg — aparece ,10000".

Coloque un peso calibrado de 10kg. Aparece primero ,PASS” y a continuacion la indicacion normal de peso. La balanza ha sido nuevamente calibrada.
Si la calibracion falla, habra que repetirla. Importante: durante el proceso de calibracion, la balanza no debe estar expuesta a temblores ni corrientes de
aire.
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Explicacion de los simbolos
1. Encendido
Tras pulsar la tecla ,ON/TARE" aparecen en pantalla todos los simbolos. Usted puede comprobar si todos los segmentos se visualizan correctamente. El
valor cero que se muestra a continuacion indica que la balanza esta lista para el uso.
2. Indicacion de peso negativo
Pulse nuevamente la tecla ,ON/TARE".
3. Sobrecarga
Si el peso depositado es mayor que la carga maxima de la balanza, aparece la indicacion ,0-ld".
4. Suministro de corriente
El simbolo ,Lo" significa que la bateria se ha agotado.

Este aparato cumple con los requisitos de la directiva europea 2014/31/EU. Advertencia: El valor indicado puede verse afectado por influencias electro-
magnéticas excepcionales (emisora interferente en las proximidades). Una vez concluida la interferencia, el producto puede volver a emplearse de forma
preceptiva. La balanza no puede utilizarse en situaciones que requieran una calibracion oficial.

Precision

Este instrumento cumple con las exigencias de acuerdo a la directiva EG 2014/31/EU. Cada balanza es calibrada y revisada concienzudamente durante el
proceso de fabricacion. La gama de tolerancia es de + 0,5% + 1 digito (la gama de temperatura es de +5° a +35° C). No se asume responsabilidad alguna en
caso de indicaciones erroneas, que se deben a dafios, un manejo falso, o sea defectos de instrumento de cualquier tipo. La presente garantia no incluye danos
en defecto. No se asume tampoco responsabilidad alguna en caso de pérdidas de ganancia u otros danos patrimoniales de la parte compradora, o sea del
usuario.



Fl: Kayttoohje

Virtalahde
Vaakaa voidaan kayttad verkkolaitteella tai 9 V:n paristolla. Verkkoliitin on vaa“an takaosassa, paristolokero vaa“an pohjassa.

Paristonvaihto

Vaa‘an paikan valinta
Huolehdi siitd, ettd vaaka asetetaan vaakatasoon.

Punnitus (ON/TARE)

Aseta paino vasta sitten vaa“an paille ja lue painoarvo.

Lisapunnitus (ON/TARE)
Punnitse tyhja astia (tai 1. painomaard) ja nollaa vaaka jalleen painamalla

Paaltakytkenta (OFF)
Paina ,OFF" -painiketta.

Painoyksikoiden valinta (MODE)
Vaaka ndyttda painon seuraavissa yksikoissa: g, kg, oz tai lb oz. Painamalla ,MODE" -painiketta voit valita haluamasi painoyksikon.

(PCS)-laskintoiminto
1. Kun vaaka on punnistusvalmis aseta sen paalle viitepainoksi 25, 50, 75 tai 100 kappaletta. (Huomio: yksittdispainon taytyy painaa > 1 gramma, muutoin
laskintoiminto ei toimi.)

. »,PCS"painikkeella voit vaihtaa punnitus- ja laskintoiminnon valilld viitepainoa menettamatta.

2

3. Paina ,ON/TARE"-painiketta, jolloin ndyttoon ilmestyy ,C“. Laskintoiminto on nyt aktivoitu ja voit laskea niin monta osaa kuin on tarpeen.
4

5. Uuden viitepainon voit ohjelmoida painamalla ja pitdmalld ,PCS“-painiketta alaspainettuna, kunnes ndytto vilkkuu. Jatka sitten kohdasta 1.

.....

Paina lisaksi lyhyesti ,ON/TARE"-painiketta. Nayttoon ilmestyy sisdinen lukuarvo.

Vapauta ,MODE"-painike.

Paina ,MODE"-painiketta uudelleen. Nayttoon ilmestyy ,5000“.

Aseta vaa“an pdalle 5 kg.n kalibrointipaino. Nayttoon ilmestyy , 10000

Aseta vaa“alle nyt 10 kg:n kalibrointipaino. Nayttoon ilmestyy ensin ,PASS” ja sitten normaali paino. Vaaka on nyt kalibroitu. Jos vaa“an kalibrointi epdon-
nistuu, kalibrointi taytyy suorittaa uudelleen. Tarkedd: vaakaa ei saa altistaa tarinalle tai ilmavirtaukselle kalibroinnin aikana!
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Erikoismerkkien selitys
1. Paallekytkenta
Sen jdlkeen kun ,ON/TARE" -painiketta on painettu, nayttoon ilmestyvadt ensin kaikki symbo lit. Voit tarkistaa, ndkyvatko kaikki virheettomadsti. Tata
seuraava nollanaytto ilmoittaa vaa“an olevan valmis punnitusta varten.
2. Negatiivinen punnitustulos
Paina uudelleen ,ON/TARE" -painiketta.
3. VYlipaino
Jos vaa“alle asetettu punnitettava ylittda vaa“an enimmadiskuormituksen, ndyttoon ilmestyy ,0-ld".
4. Stromversorgung
Jos ndyttokenttdan ilmestyy ,Lo" se tarkoittaa, ettd paristot ovat tyhjat.

Tamd laite vastaa EY-direktiivin 2014/31/EU sisaltamid vaatimuksia. Viite: Poikkeukselliset sahkémagneettiset ilmi6t (hdirintad valittomassa laheisyydessa)
saattavat vaikuttaa naytettyyn arvoon. Kun hadirinta on poistettu, tuotetta voidaan jalleen kdyttaa sen kayttotarkoitukseen. Vaakaa ei saa kayttad vakautusvel-
vollisuuden alaiseen kayttoon.

Tarkkuus
Tama laite vastaa EY-direktiivissa 2014/31/EU esitettyja vaatimuksia. Jokainen vaaka kalibroidaan ja tarkastetaan huolellisesti valmistusprosessin aikana.



FR: Mode d " emploi

Alimentation
Lalimentation est assurée par la connexion secteur ou par une pile de 9V. La prise secteur se trouve a l'arriere du plateau, le boitier de la pile au dessous du
plateau.

Changement de pile
Une indication ,Lo" signale que la pile est déchargée.

Conditions d’utilisation
Assurez-vous que la balance est bien horizontale.

Pesage (ON/TARE)
Aprés la mise en service par la touche ,0N/TARE" tous les segments sont affichés sur "écran de visualisation. Attendre la remise a zéro avant de poser la
charge et de lire le poids indiqué.

Tare (ON/TARE)
Mettre le récipient (ou la premiére partie a peser) et remettre a zéro par pression de la touche ,ON/TARE". Remplir le récipient (ou ajouter la 2éme partie a
peser). Seul le poids net rajouté est indiqué.

Mise hors service (OFF)
Presser la touche ,OFF".

Mise hors service automatique
En mode d"alimentation par pile, la balance est mise automatiquement hors service apres 1,5 minutes sans modification de poids, que la balance soit chargée
ou pas. Pas de mise hors service automatique en mode d’alimentation secteur.

Commutation de l"unité de mesure (MODE)
La balance peut mesurer la charge en g, kg, 0z ou b oz. Choisir l"unité requise par pression de la touche ,MODE".

Compteur (PCS)

1. Apreés la remise a zéro, poser le poids de référence 25; 50; 75 ou 100 piéces. ( Attention: le poids individuel doit étre > 1 gramme, autrement la fonction
“ compteur “ ne marche pas. )

Appuyer sur la touche ,PCS” et choisir la quantité de référence 25; 50; 75 ou 100. Lécran affiche ,P”.

Appuyer sur la touche ,ON/TARE" et l'écran affiche ,C". La fonction de comptage est alors active et vous pouvez compter toutes les quantités voulues.
Avec la touche ,PCS “ vous pouvez naviguer entre la fonction de pesage et de comptage sans perdre le poids de référence.

Pour programmer un nouveau poids de référence, appuyer sur la touche ,PCS “ jusqu’a ce que l'écran clignote et procéder comme sous point 1)
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Calibrage par l'utilisateur
En cas de besoin le pése-paquets peut étre ré-calibré.
1. Eteindre le pese-paquets et maintenir la touche ,MODE" appuyée.

2. Appuyer brievement sur la touche ,0N/TARE". Lécran indique une valeur interne.

3. Lacher la touche ,MODE".

4. Appuyer a nouveau sur la touche ,MODE “ L'écran indique ,5000"

5. Poser un poids calibré de 5kg. Lécran indique ,10000“.

6. Poser un poids calibré de 10kg. Lécran indique d'abord ,PASS” et ensuite l'indication normale de poids. Le pése-paquets est a nouveau ré-calibré. Si le
calibrage n'a pas fonctionné. Il doit étre refait. Attention: pendant le calibrage le pese-paquets ne doit étre exposé ni aux vibrations ni aux courants d'air.

Symboles affichés

1. Mise en marche
Apres pression de la touche ,ON/TARE" tous les symboles apparaissent sur "écran. Vous pouvez controler si tous les segments sont bien lisibles.
L indication zéro qui suit signale que la balance est préte a l'usage.
2. Valeur négative
Appuyez a nouveau sur la touche ,ON/TARE".
3. Surcharge
Si le poids chargé est supérieur a la capacité de la balance le symbole ,0-ld" apparait sur "écran de visualisation.
4. Alimentation
L indication ,Lo" signale que la pile est déchargée.

Cet appareil correspond aux exigences de la norme 2014/31/EU. Remarque : Des conditions électromagnétiques extrémes, par exemple une émission radio a
proximité immédiate, peuvent influencer la valeur affichée. Une fois l'influence parasite terminée, le produit peut étre de nouveau utilisé de maniere confor-
me. La balance ne doit pas étre utilisée a des fins nécessitant un calibrage officiel.

Précision

L appareil est conforme aux prescriptions européennes 2014/31/EU. Chaque appareil est calibré et vérifié soigneusement a la production. La tolérance est de
0,5% +/- une division (température entre +5 et 35°C). Aucune responsabilité n"est engagée par une indication erronée due a un endommagement, mauvaise
utilisation ou défaut de fonctionnement de toute sorte. Les préjudices consécutifs ne sont pas couverts par la garantie ci-jointe. La responsabilité n"est égale-
ment pas engagée en cas de manque a gagner ou de tout autre préjudice financier occasionné a ["acheteur ou a lutilisateur.



GB: Operating Instructions

Power supply
The scale can be operated with a power supply adapter or a 9V battery. The connector is located on the back side of the weighing unit, the battery housing is
located on the bottom of the unit.

Battery replacement
If ,Lo" appears on the display, the battery needs to be replaced.

Positioning the scales
Please ensure that the scale is in a horizontal position.

Weighing (ON/TARE)
After switching on the scale with the ,ON/TARE" button, all segments are shown on the display. Please wait until the zero appears, then place the weight on
the scale and read off the shown weight.

Net weighing (ON/TARE)
Place an empty container (or the first weight) on the scale and press the ,0N/TARE" -key until the zero appears. Fill the container (or place the second weight
on the scale). Only the additional weight is indicated in the display.

Switch-off (OFF)
Press the ,OFF“ -key.

Automatic switch-off
Battery mode: if no change of weight occurs within 1,5 minutes, the scale switches-off automatically. regardless if a weight is on the scale or not. Mains mode:
no automatic switch-off when operated with the power supply adapter.

Changing the weighing units (MODE)
This scale can show the weight in either g, kg, 0z or lb oz. Press the ,MODE" -key until the required weighing unit appears.

Counting (PCS)

1. When the scale is “ready to weigh” with the ,zero" showing on the display, place the reference weight 25; 50; 75 or 100 pieces on the scale. NOTE: the
weight of each single piece must be > 1 gram, otherwise the counting function will not work!

Press the ,PCS" -key and select the reference quantity (25; 50; 75 or 100). The display shows ,P".

Press the ,ON/TARE" -key, the display now shows ,C". The counting-function is now activated.

With the ,PCS” -key you can change back and forth between weighing and counting function without losing the reference weight.

For setting a new reference weight, press and hold the ,PCS” -key until the display starts blinking, then continue as from step 1.
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User calibration

If required the scale can be recalibrated.

1. When the scale is switched off press and hold the ,MODE" -key.

Additionally press shortly the ,ON/TARE" -key, the display shows a number.

Release the ,MODE" -key.

Press again the ,MODE" -key, the display shows ,5000"

Place a 5 kg calibration weight on the scale, the display now shows ,10000"

Place a 10 kg calibration weight on the scale, next ,PASS” appears on the display and finally the scale shows the normal weighing display. The scales is
now recalibrated. If in any case the procedure should have failed, the calibration should be repeated. Important: during recalibration the scales should not
experience any movement or draught!
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Explanation of the special symbols
1. Switch-On
After pressing the ,ON/TARE"~key all symbols appear. One can check if all segments are shown correctly. The ,zero” which then appears shows that
the scales is ready for weighing.
2. Negative Weight Display
Press the ,ON/TARE"-key again.
3. Overload
If the weight on the scales is heavier than the max. capacity of the scales then ,0-ld" appears in the display.
4. Power Supply
,L0" means that the battery is empty and needs to be replaced.

This device corresponds to the requirements stipulated in the EC-directives 2014/31/EU. Note: Extreme electromagnetic influences e.qg. radio unit in the im-
mediate vicinity may affect the displayed values. Once the interference has stopped, the product can once again be used normally. The scales is not legal for
trade.

Precision

This device corresponds to requirements stipulated in 2014/31/EU. Every scale has been carefully calibrated and controlled during the production process.
The tolerance is + 0,5% * 1 digit (at Temperatures between +5° and +35° C). Incorrect display values due to damage attributable to impropera handling,
mechanical damage or malfunction is exempt from liability. Damages due to faults are also exempt from the guarantee. No liability is accepted for conse-
quential damages or losses by the buyer or the user.



GR: 06nyiec Xpriong

Tpowodocia pevparog
H Cuyapla pmopei va Aettovpynoet eite Ye petaoxnuatiotn eite pe pnatapia 9V. H umodoxn tov petaoxnuatiotn BpiokeTal 0To Miow PEPOC TNG
Quyapldg, evw n Bkn Tng pmatapiag oTnv KATwW TMAgLpA.

AAN\ayn pnatapiac
Av eppaviotei To prvupa «Lo» otnv 0Bovn, onuaivel oTL n pratapia exet e€avtAndei.

TonoB<Tnon Tng Juyapidg
BeBalwbeite ot n {uyapld sival TormoBeTnUEVN o€ optovTia BEan.

Ziyion (ON/TARE)
MeTd Tnv evepyomoinon pe to Koupti «ON/TARE», egpavidovtat apxtkd oha Ta Tufuata tng obovng. Mepluevete PEXPL va eppavioTei to pndev. Movo
TOTE TOMOOETNOTE To AvVTLKELPEVO Kal dlaBdote tnv Evdeln Bapouc.

MpocBikn Bapouvg (ON/TARE)
Zuyiote To Adelo doxeio (A TNV MpwTn MocoTNTA) KAl tatrioTe §avd To koupmi «ON/TARE» yia emavagopd oto Undév. XTn ouveéxela, yepiote To doyeio
(i mpoaBeate 6ebTePN TMOGOTNTA). EppavieTal povo to kabapo mpocdeTo Bapoc.

Anevepyornoinon (OFF)
Me matnpa tov Kovpmiolh «OFF».

Avtopatn anevepyonoinon
Movo katd tn Aettoupyia pe pnatapia: n uyapta anevepyonoleital avtopara petd ano 1,5 Aemto xwpic alhayn Bdpoug, eite eival poptwyévn eite
oxL. Agv uTApYEL AUTOUATN AMEVEPYOTOinon Katd Tn Aettovpyia pe pevya.

AM\ayn povadwv pétpnong (MODE)
H Cuyapia pnopei va epgavilel Bapog o€ g, kg, 0z N b oz. Emhe€te TNV emBupntn Hovada pe To Kouvpmi «MODE».

Métpnon tepayiwv (PCS)

1. Apo eival €town n (uyaptd, Tonobetnote 25, 50, 75 1} 100 koppdatia yia avagopd. (Mpoooyn: To Bdpog kABE Koppatiol mpeEneL va eivat > 1
ypappapto, alwg n Aettoupyia pétpnong dev Aettoupyei!)

2. Matnote To Koupti «PCS» kat emAEETE Tov aplBpo avapopdg: 25, 50, 75 11 100. Epgpavidetal to «P».

3. Matnote o KoupTi «ON/TARE» - epgaviletal To «C». H Aettoupyia pETPNONG €ival evepyn Kal PTOPEITE va PHETPHOETE 00A KOUUATLA BEAETE.

4. Me 1o koupmi «PCS» pmopeite va evahhacoete petagh (Oylong Kat pETPNong xwpic anwleta TNG TLPRG avagopac.

5. Na véa Twn avagopdg, kpatnote matnuevo To «PCS» pexpt va apyioet va avaBooPrvel kat emavahaBete ano o Brua 1.

KaAwpmpapiopa ano xprotn

Edv eival anapaitnto, n {uyapld pmopei va emavakalumpapLoTei.

1. Otav eival anevepyomolnyévn, KPATOTE MATNPEVO TO KoupTti «MODE».

. Natnote otiyptaia to kovpmi «ON/TARE». Oa ep@aviotel E0WTEPLKN aplBPNTIKA TLyun.

. Apnote to «<MODE».

. NMatnote Eava «MODE». Epgpavietal to «5000».

. TomoBetnote Bapog 5 kihwv. Eppavietat To «10000».

. TormoBetrote Bapog 10 KIAwv - eppavietat «PASS» kat petd n kavovikn €voelgn. H {uyaptd €xet kahwmpaptotei. Av n dtadikacia amoTuyel,
enavahdBete amo tnv apxn.

Ynuavtiko: Katd tn dtapkela Tou kahipmpapiopatog, n Juyaptd dev mpémel va UTOKELTaAL o€ Kpadaopolg 1 pevpata agpal
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Enenynon cuppoAwv
1. Evepyomoinon
Metd to matnpa tov Koupmiol «ON/TARE» epgavidovtal oAa Ta cOpBoha. Mnopeite va eheyEete av n 00ovn Aettoupyei owotd. H epgavion tov
Hndevoc umodeikvuel eTolpotnTa {VyLong.
2. ApvnTiki €vdeln Bapoug
Matiote Eavd to Kovpmi «ON/TARE».
3. Ynepypoptwon
Av tomoBeTnOei Bdpog peyahlTepo amo Tn PEYLOTN tkavotnTa e Juyaplac, egpavidetat «O-ld».
4. Tpopodooia
Av epgpaviotei «Lo», n pnatapia €xet e€avtAnOei.

Avtn n ouokeun mAnpot Ti¢ anattioegtg TN 0d6nyiag 2014/31/EE tng EE.

Inueiwon: loxupég nAekTpopayvnTIKES apePBoAeg (T.X. MapePPBOAEC ATO KOVTIVEG GUOKEVEG) evOEXETAL va eMNPEAoouY TN évdelEn. Metd tnv
amopdkpuvon Tng mapepPoAng, n AetToupyia emaveEpXeTal 0To YUOLOAOYLKO.

H Cuyapld dev emuTpeneTal va xpnotpomoleital yia EUMopLlkol¢ oKoToUE ToU amaltolv VOLKE ETUKUPWOT.

AkpiBela

H ouokeun mAnpot tig anattioetg Tng 0dnyiag 2014/31/EE. Kabe Tuyapld kaApumpapetat kat eEAEyxeTal Pe mpoooxn Kata tnv napaywyn. H avoyn
eivat + 0,5% + 1 ynoio (oe Oeppokpacieg ano +5° €wg +35°C). Aev pépoupe vBOVN yia AavBaopéveg evoeifelg Aoyw nudg, kakng xpnong i
TEXVIKOL 0pahpatog. H eyyunon dev kahomrel {nuteg ano eAattwyata. Agv pepoupe evBOvVN yia anwAeta Kepdwv 1 AAAEC 0LKOVOUIKES AMWAELEC
TOU ayopaoTi i XPRoTN.



HR: Upute za uporabu

Napajanje
Vaga se moze napajati putem mreznog adaptera ili pomocu 9V blok baterije. Prikljucak za adapter nalazi se na straznjoj strani vage, a pretinac za bateriju na
donjoj strani.

Zamjena baterije
Ako se na zaslonu pojavi ,Lo" to znaci da je baterija prazna.

Postavljanje vage
Pazite da vaga stoji vodoravno i stabilno.

Vaganje (ON/TARE)
Nakon ukljucivanja tipkom ,ON/TARE", na zaslonu se najprije prikazuju svi segmenti. Pricekajte dok se ne prikaze nula. Tek tada stavite predmet na vagu i
ocitajte masu.

Dodavanje mase (ON/TARE)
Izvazite prazan spremnik (ili prvu koli¢inu), zatim pritisnite tipku ,ON/TARE" kako biste ponistili prikaz. Napunite spremnik (ili dodajte drugu koliinu). Prika-
zuje se samo neto dodana masa.

Iskljucivanje (OFF)
Pritiskom na tipku ,OFF".

Automatsko iskljucivanje
Samo kod rada na bateriju: vaga se automatski iskljucuje nakon 1,5 minute ako ne dode do promjene mase, bez obzira na to je li opterecena ili ne. Kod rada
na mrezni adapter nema automatskog iskljucivanja.

Promjena mjernih jedinica (MODE)
Vaga moze prikazivati masu u g, kg, oz ili lb oz. Pritiskom na tipku ,MODE" odabire se Zeljena jedinica.

Brojanje komada (PCS)

1. Kada je vaga spremna, stavite referentnu koli¢inu od 25, 50, 75 ili 100 komada. (Paznja: masa pojedinacnog komada mora biti > 1 gram, inace funkcija
brojanja nece raditi!)

2. Pritisnite tipku ,PCS" i odaberite referentni broj: 25, 50, 75 ili 100. Pojavit ce se ,P".

3. Pritisnite tipku ,ON/TARE" - pojavit ce se ,C". Funkcija brojanja je aktivirana i mozete brojati proizvoljan broj komada.

4. Tipkom ,PCS” mozete mijenjati izmedu nacina vaganja i brojanja bez gubitka referentne vrijednosti.

5. Za postavljanje nove referentne mase pritisnite i drzite tipku ,PCS" dok zaslon ne pocne treperiti, zatim ponovite korak 1.

Kalibracija od strane korisnika

Ako je potrebno, vaga se moze ponovno kalibrirati.

1. Kod iskljucene vage drzite pritisnutu tipku ,MODE".

2. Zatim kratko pritisnite tipku ,ON/TARE". Pojavit ce se interna vrijednost.

3. Pustite tipku ,MODE".

4. Ponovno pritisnite ,MODE" - pojavit ¢e se ,5000".

5. Stavite uteg od 5 kg. Pojavit ce se ,10000".

6. Stavite uteg od 10 kg — pojavit ce se ,PASS", a zatim se prikazuje uobicajeni prikaz mase. Vaga je uspjesno kalibrirana. Ako kalibracija nije uspjela, postu
pak treba ponoviti.

Vazno: Tijekom kalibracije vaga ne smije biti izlozena vibracijama ili propuhu!

Objasnjenje posebnih oznaka
1. Ukljucivanje
Nakon pritiska na tipku ,ON/TARE" prikazuju se svi simboli. MoZete provjeriti radi li zaslon ispravno. Prikaz nule znaci da je vaga spremna.
2. Negativna masa
Pritisnite tipku ,ON/TARE" ponovno.
3. Preopterecenje
Ako stavite masu vecu od maksimalne nosivosti, na zaslonu se pojavljuje ,0-ld".
4. Napajanje
Ako se pojavi ,Lo", baterija je prazna.

Ovaj uredaj zadovoljava zahtjeve EU Direktive 2014/31/EU.
Napomena: Jaki elektromagnetski utjecaji (npr. smetnje u blizini) mogu utjecati na prikaz vrijednosti. Nakon prestanka smetnji uredaj ponovno ispravno radi.
Vaga nije dopustena za upotrebu u zakonski reguliranoj trgovini.

Tocnost

Uredaj udovoljava zahtjevima EU Direktive 2014/31/EU. Svaka vaga se pazljivo kalibrira i testira tijekom proizvodnje. Dopusteno odstupanje je £ 0,5% £ 1
znamenka (u temperaturnom rasponu od +5° do +35°C). Ne preuzimamo odgovornost za netocne prikaze uzrokovane oStecenjima, nepravilnom upotrebom
ili greSkama uredaja. Ova garancija ne pokriva stete nastale zbog nedostataka. Ne preuzimamo odgovornost ni za izgubljenu dobit niti za druge imovinske
gubitke korisnika ili kupca.



HU: Hasznalati utasitas

Fesziiltségellatas
A mérleg fesziiltségellatdsa a halozati részen keresztiil vagy a 9V blokkelemmel torténik. A haldzati kapcsolohiively a mérleg hatoldalan talalhato, az elem-
rekesz a mérleg aljan.

Elemcsere
Amennyiben a kijelzon a ,Lo" jelenik meg, ez azt jelenti, hogy az elemek lemeriiltek.

A mérleg elhelyezése
Ugyeljen arra, hogy a mérleg vizszintesen alljon!

Mérés (ON/TARE)
Az ,ON/TARE"- gombbal tortén6 bekapcsolast kovetden el6szor minden jelzés megjelenik a kijelzon. Kérjiik, varjon, amig a nulla megjelenik. Csak ezutan
helyezzen ra sulyt, majd olvassa le az értéket.

Hozzamérés (ON/TARE)
Mérje le az iires tartalyt (ill. az 1. mérend6 mennyiséget), majd dllitsa a mérleget az ,ON/TARE"- gomb Gjbdli megnyomasaval ismét nulldra. Toltse meg a
tartalyt (ill. tegye hozzd a 2. mérend®6 sulyt). Csak a hozzdadott mennyiség stlya keriil kijelzésre.

Lekapcsolas (OFF)
A ,OFF" gomb megnyomasaval.

Automatikus lekapcsolas
Csak elemes lizemmodban, terhelt vagy terheletlen mérleg esetén kb. 1,5 perc utdn, amennyiben ez id6 alatt nem valtozik a suly. Halozati tapegységes
tizemmadban nincs automatikus lekapcsolas.

A sulymérték atvaltasa (MODE)
A mérleg a sulyt a kovetkez6 mértékegységekben képes mutatni: g, kg, oz vagy b oz. A ,MODE"- gomb megnyomasaval valassza ki a kivant silymértéket.

Szamlalas (PCS)

1. Areferenciastly méréséhez tegyiink fel 25, 50, 75, vagy 100 darabot. (Figyelem: a darabonkénti silynak = 1 grammnak kell lennie, kiilonben a szamitasi
madd nem mukodik!

Nyomja meg a ,PCS"- gombot és valassza a ki a referencia-dar abszamot (25, 50, 75, vagy 100). ,P“ jelenik meg.

Nyomja meg az ,ON/TARE"- gombot, mire ,C" jelenik meg. A szamitasi funkcio aktivalva van és barmennyi darabot megszamol.

A ,PCS"“- gombbal kapcsolgathat a mérési és szamitasi funkciok kozott a referenciasuly elvesztése nélkiil.

Uj referenciastly programozasahoz nyomja meg és tartsa lenyomva a ,PCS"- gombot, amig a kijelzé villogni nem kezd, majd az 1. pont szerint jarjon el.
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Felhasznaloi kalibralas

Amennyiben sziikséges, a mérleg utan-kalibralhato.

1. Kikapcsolt mérlegnél nyomja meg a ,MODE"- gombot és tartsa lenyomva azt.

Emellett roviden nyomja meg az ,ON/TARE"- gombot. Egy belsé szamérték jelenik meg.

Engedije el a ,MODE"- gombot.

Nyomija meg ismét a ,MODE"- gombot. ,5000" jelenik meg.

Helyezzen fel egy 5kg-os kalibralé-sulyt. , 10000 jelenik meg.

Helyezzen fel egy 10kg-os kalibral. El6szor ,PASS”, majd a normal sulykijelzés lathato. A mérleg Ujra van kalibralva. Ha hibds a kalibralas, akkor ismét el
kell végezni a folyamatot. Fontos: Tilos a mérleget a kalibralas soran razkodasoknak vagy légaramlatoknak kitenni!
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A specialis kijelzések magyarazata
1. Bekapcsolas
A ,ON/TARE" gomb megnyomasa utan el6szor megjelenik az 6sszes szimbolum. Ellendrizheti, hogy az 6sszes szegmens kifogastalanul jelenik-e meg. Az
ezt kovetd nulla jelzés a mérési készenlétet jelzi.
2. Negativ sulyjelzés
Nyomija meg Ujra a ,ON/TARE" gombot.
3. Tulterhelés
Ha a felhelyezett sily nagyobb a mérleg legmagasabb sulyanal, akkor a kijelzomezoben megjelenik az ,0-1d” felirat.
4. Aramellatas
Amennyiben a kijelzon a ,Lo" jelenik meg, ez azt jelenti, hogy az elemek lemeriiltek.

Ez a mliszer megfelel a 2014/31/EU kdvetelményeinek. A szokdsostdl eltér elektromagneses befolyasok (zavaro hatasok a kozvetlen kornyezetb6l) befo-
lyasolhatjak a kijelzett értéket. A karos hatasok megsziinése utan a termék ismét rendeltetésszerlen hasznalhato.

Pontossag

Ez a késziilék megfelel az EU-Iranyelv 2014/31/EU -én alapuld kovetelményeknek. A gyartasi folyamat soran minden mérleget gondosan kalibralnak és
ellendriznek. A toleranciaérték + 0,5% * 1 Digit (a homérsékleti teriilet +5°C-t6l +35°C-ig). Rongaldson, hibas kezelésen alapul, illetve barmely miiszerhiba
miatti hibas kijelzésre nincsen szavatossag. Hianykarokat a szoban forgd garancia nem foglal magaban. Felelosségvallalas nem all fenn elmaradt haszon vagy
egyéb vagyoni kdr miatt sem a vasarldval, illetve hasznaldval szemben.



IT: Istruzioni per l'uso

Alimentazione
La bilancia puo essere alimentata tramite l'alimentatore oppure tramite la pila da 9 volt in dotazione. La presa per il connettore dell’alimentatore & posiziona-
ta sul retro, il vano pila e situato sul lato inferiore della bilancia.

Sostituzione della pila
Se sul display appare ,Lo" significa che la pila & scarica.

Posizionamento della bilancia
Assicurarsi che la bilancia sia in posizione orizzontale.

Pesare (ON/TARE)
Subito dopo aver acceso la bilancia con il tasto ,ON/TARE" appaiono sul display tutti i segmenti. Attendere fino quando sul display viene visualizzato lo zero,
quindi posizionare l'oggetto da pesare sulla piattaforma di carico e determinarne il peso.

Tara (ON/TARE)
Pesare il contenitore vuoto (ovvero la prima quantita da pesare) e azzerare nuovamente la bilancia premendo il tasto ,ON/TARE". Riempire il contenitore
(ovvero aggiungere la seconda quantita da pesare). Verra visualizzato solo il peso netto della quantita aggiuntiva.

Spegnimento (OFF)
Per spegnere premere il tasto ,OFF".

Spegnimento automatico
Solo quando alimentata a pila, la bilancia si spegne automaticamente, indipendentemente dal fatto che sia carica o0 meno, se nell'arco di 1,5 minuti non viene
registrata alcuna variazione di peso.

Commutare l'unita di misura (MODE)
La bilancia e in grado di indicare il peso in g, kg, 0z oppure b oz. Impostare l'unita di misura desiderata premendo il tasto ,MODE".

Contapezzi (PCS)

1. Abilancia pronta per 'uso, posizionare il peso di riferimento 25; 50; 75; oppure 100 pezzi sulla piattaforma di carico (avvertenza: il peso di riferimento di
ogni singolo pezzo deve essere > 1 grammo, altrimenti la funzione contapezzi non ¢ utilizzabile).

2. Premere il tasto ,PCS” e impostare il numero di unita di riferimento (25; 50; 75 oppure 100). Il display visualizza ,P".

3. Premere il tasto ,ON/TARE", sul display appare ,C". La funzione contapezzi ¢ attivata e potete passare a contare i pezzi.

4. Premendo il tasto ,PCS” & possibile cambiare tra la funzione di pesatura normale e la funzione conta pezzi senza perdere il peso di riferimento
memorizzato.

5. Per programmare un nuovo peso di riferimento, premere e tener premuto il tasto ,PCS” fino a quando il display inizia a lampeggiare, quindi procedere
come dal punto 1.

Calibrazione utente

Se necessario, la bilancia puo essere ricalibrata.

1. A bilancia spenta premere e tenere premuto il tasto ,MODE".

Premere brevemente anche il tasto ,0N/TARE". Sul display appare un codice numerico.

Lasciare il tasto ,MODE".

Premere il tasto ,MODE", il display visualizza ,5000".

Posizionare il peso di calibrazione di 5 kg sulla piattaforma di carico. Il display passa a visualizzare ,10000".

Posizionare il peso di calibrazione di 10 kg sulla piattaforma di carico. Sul display appare prima ,PASS”, poi la visualizzazione normale del peso.
La bilancia e ricalibrata. Importante: durante la ricalibrazione la bilancia non deve essere esposta a scosse o a correnti d'aria.
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Spiegazione dei simboli
1. Azionamento
Dopo aver premuto il tasto ,ON/TARE" il display visualizza inizialmente tutti i simboli disponibili. Cio consente di verificare se tutti i segmenti vengono
visualizzati corettamente. La successiva visualizzazione dello zero indica che la bilancia € pronta per la pesatura.
2. Visualizzazione di peso negativo
Premere nuovamente il tasto ,ON/TARE".
3. Sovraccarico
Se sulla piattaforma di carico viene posizionato un peso maggiore alla portata massima della bilancia, sul display appare l'indicazione ,0-ld".
4. Alimentazione
Se sul display appare l'indicazione ,Lo" significa che la pila & scarica.

Questo apparecchio & conforme alla direttiva 2014/31/EU. Avvertenza: forti campi elettromagnetici causati da varie fonti nelle dirette vicinanze possono
influire sui valori visualizzati. In seguito all'eliminazione o alla riduzione delle sorgenti d'interferenza, il prodotto riprende a funzionare in modo conforme
all'uso previsto. Questa bilancia non e uno strumento conforme alle norme di metrologia legale.

Precisione

Questo apparecchio e conforme alle esigenze previste dalla Direttiva 2014/31/EU. Ogni bilancia viene calibrata ed esaminata accuratamente durante la fase di
produzione. La tolleranza & di + 0,5% + 1 Digit (limiti di temperatura da + 5° fino a + 35° C). In caso di errori di indicazione in conseguenza di danneggiamen-
to, uso inadeguato o avaria di qualsiasi tipo non si assume alcuna responsabilita. Danni in conseguenza di difetto dell apparecchio non sono compresi nella
garanzia. Anche per perdite di guadagno o altri danni finanziari del compratore o dell utente non si assume responsabilita.



LT: Naudojimo instrukcija

Maitinimo saltinis
Svarstyklés gali buti maitinamos is tinklo per adapterj arba naudojant 9V blokine baterijg. Lizdas adapteriui yra svarstykliy gale, o baterijos skyrius — apacioje.

Baterijos keitimas
Jei ekrane pasirodo ,Lo", tai reiskia, kad baterija iSsikrovusi.

Svarstykliy pastatymas
Jsitikinkite, kad svarstyklés pastatytos lygiai ir stabiliai.

Svorio matavimas (ON/TARE)
Jjungus mygtuku ,ON/TARE", ekrane is pradziy parodomi visi segmentai. Palaukite, kol pasirodys nulis. Tik tada dékite svorj ir nuskaitykite rezultatg.

Papildomas svérimas (ON/TARE)
Pasverkite tuscig indg (arba pirma kiekj) ir vél paspauskite mygtukg ,ON/TARE", kad ekranas vél rodyty nulj. Tada pripildykite indg (arba pridékite antrg
kiekj). Ekrane bus rodoma tik grynoji pridéto kiekio masé.

ISjungimas (OFF)
Spauskite mygtuka ,OFF".

Automatinis issijungimas
Tik veikiant su baterija: jei per 1,5 minutés nejvyksta svorio pokytis (nepriklausomai nuo apkrovos), jrenginys issijungia automatiskai. Naudojant su adapteriu
automatinis issijungimas nevyksta.

Svorio vienety keitimas (MODE)
Svarstyklés gali rodyti svorj g, kg, oz arba Lb oz vienetais. Paspauskite mygtukg ,MODE" ir pasirinkite norimg vienetq.

Skaiciavimo funkcija (PCS)

1. Po paruosimo padékite 25, 50, 75 arba 100 vienety etaloninj kiekj. (Démesio: vieneto masé turi biti > 1 gramo, kitaip skaiciavimo funkcija neveiks!)
2. Paspauskite mygtuka ,PCS” ir pasirinkite referencinj kiekj: 25, 50, 75 arba 100. Ekrane pasirodys ,P“.

3. Paspauskite ,ON/TARE" - pasirodys ,C". Skaiciavimo funkcija aktyvuota — galite skaiciuoti bet kokj daliy skaiCiy.

4. Mygtuku ,PCS" galite perjungti tarp svérimo ir skaiciavimo rezimy neprarasdami etaloninés vertés.

5. Norédami nustatyti nauja etalong, laikykite nuspaude ,PCS", kol ekranas pradés mirkséti, ir kartokite 1 zingsnj.

Naudotojo kalibravimas

Jei reikia, svarstyklés gali buti sukalibruotos:

1. ISjungus svarstykles, laikykite nuspaude ,MODE".

2. Tuomet trumpai paspauskite ,ON/TARE". Pasirodys vidiné reiksme.

3. Atleiskite ,MODE".

4. Vél paspauskite ,MODE" - pasirodys ,5000".

5. Dékite 5 kg kalibravimo svorj. Pasirodys ,10000".

6. Dékite 10 kg svorj — pasirodys ,PASS", tada vél jprastas ekranas. Kalibravimas baigtas. Jei kalibravimas nepavyksta, procedurg reikia pakartoti.
Svarbu: Kalibravimo metu svarstyklés neturi buti veikiamos vibracijos ar oro srauty!

Specialiy simboliy paaiskinimas
1. Jjungimas
Paspaudus ,ON/TARE", rodomi visi simboliai. Galite patikrinti, ar ekranas veikia tinkamai. Nulis rodo, kad jrenginys paruostas.
2. Neigiamas svoris
Vél paspauskite ,ON/TARE".
3. Perkrova
Jei uzdétas svoris virsija leisting, rodomas ,0-1d".
4. Maitinimas
Jei pasirodo ,Lo", baterija issikrovusi.

Sis jrenginys atitinka ES direktyva 2014/31/ES.

Pastaba: Stiprus elektromagnetiniai trikdziai (pvz., netoliese esantys trukdziy Saltiniai) gali paveikti rodmenis. Pasibaigus trikdziams, prietaisas vél veikia
normaliai.

Svarstyklés negali buti naudojamos prekyboje, kur reikalingas teisinis metrologinis patvirtinimas.

Tikslumas

Prietaisas atitinka ES direktyvg 2014/31/ES. Kiekvienos svarstyklés yra kruopsciai kalibruojamos ir tikrinamos gamybos metu. Leistinas nuokrypis: £ 0,5% %
1 skaitmuo (temperatiira +5°-+35°C). Gamintojas neatsako uz neteisingus rodmenis, atsiradusius dél pazeidimo, netinkamo naudojimo ar jrenginio gedimo.
Garantija netaikoma dél defekty atsiradusiai zalai. Taip pat neatsakoma uz negautg pelng ar kitus vartotojo ar pirkéjo nuostolius.



LV: Lietosanas instrukcija

Barosanas avots
Svari var darboties ar stravas adapteri vai ar 9V bloka bateriju. Adaptera ligzda atrodas svaru aizmugure, bet baterijas nodalijums — apakspuse.

Baterijas nomaina
Ja displeja paradas ,Lo" tas nozime, ka baterija ir izlad€jusies.

Svaru novietosana
Parliecinieties, ka svari ir novietoti horizontali un stabila vieta.

Svara merisana (ON/TARE)
Pec ieslegsanas ar pogu ,ON/TARE" displeja vispirms tiek paraditi visi segmenti. Uzgaidiet, lidz paradas nulle. Tikai tad uzlieciet prieksmetu un nolasiet
svaru.

Pievienota svara merisana (ON/TARE)
Nosveriet tuksu trauku (vai pirmo dalu), pec tam vélreiz nospiediet pogu ,ON/TARE", lai displejs atkal raditu nulli. Tad pievienojiet saturu (vai otru dalu).
Displeja tiks radits tikai pievienotais neto svars.

Izslegsana (OFF)
Nospiezot pogu ,OFF".

Automatiska izslegsanas
Tikai darbibai ar bateriju: ja svara izmainu nav 1,5 minutes — svari automatiski izsledzas, neatkarigi no ta, vai tie ir noslogoti vai ne. Ja svari darbojas ar adapte-
ri, automatiska izslegsanas nenotiek.

Svara vienibu maina (MODE)
Svari var radit svaru g, kg, oz vai b oz vienibas. Nospiezot pogu ,MODE", izvelieties velamo vienibu.

Skaitisana (PCS)

1. P&c svaru sagatavosanas uzlieciet 25, 50, 75 vai 100 etalonvienibas. (Uzmanibu: viena vieniba jabat vismaz 1 gramam, pretéja gadijuma skaitisanas funkcija
nedarbosies!)

2. Nospiediet pogu ,PCS" un izvelieties etalondaudzumu: 25, 50, 75 vai 100. Paradas ,P"“.

3. Nospiediet ,ON/TARE", paradas ,C". SkaitiSanas funkcija ir aktivizeta - varat skaitit jebkuru daudzumu.

4. Ar pogu ,PCS" var parsléegties starp svérsanas un skaitiSanas rezimu, nezaudejot etalonvertibu.

5. Lai ieprogrammetu jaunu etalonvertibu, turiet ,PCS" pogu, lidz displejs mirgo, un atkartojiet 1. soli.

Kalibresana lietotajam

Ja nepieciesams, svari var tikt atkartoti kalibreti.

1. Svariem izslegta stavokli turiet nospiestu ,MODE".

2. Tad Tsi nospiediet ,ON/TARE". Paradas iekseja skaitliska vertiba.

3. Atlaidiet ,MODE".

4. Atkal nospiediet ,MODE". Paradas ,5000".

5. Uzlieciet 5 kg kalibracijas svaru. Paradas ,10000".

6. Uzlieciet 10 kg svaru — paradas ,PASS", pec tam - parastais displejs. Kalibracija veiksmiga. Ja kalibracija neizdodas, process jaatkarto.
Svarigi: Kalibresanas laika svariem jabut aizsargatiem no vibracijam un caurveja!

Simbolu skaidrojums
1. leslegsana
Pec ,ON/TARE" pogas nospiesanas tiek paraditi visi simboli. Ta var parbaudit displeja darbibu. Pec tam paradita nulle norada gatavibu darbam.
2. Negativs svars
Velreiz nospiediet pogu ,ON/TARE".
3. Parslogojums
Ja uzliktais svars parsniedz maksimalo slodzi, paradas ,0-ld"“.
4. Barosana
Ja paradas ,Lo", baterija ir izladejusies.

St ierice atbilst ES Direkfivas 2014/31/ES prasibam.

Piezime: Specigi elektromagneétiski traucéjumi (pieméram, traucejosi raiditaji tuvuma) var ietekmét merijumu precizitati. Kad traucejumi beidzas, ierice darbo-
jas normali.

Svari nedrikst tikt izmantoti tirdznieciba, kur nepieciesama juridiska verificeésana.

Precizitate

lerice atbilst ES Direktivai 2014/31/ES. Katrs svars tiek rupigi kalibréts un parbaudits razosanas laika. Pielaujama kluda: £ 0,5% * 1 cipars (temperatura no
+5° lidz +35°C). Razotajs neatbild par nepareiziem radijumiem, kas radusies bojajumu, nepareizas lietosanas vai tehniskiem defektiem. Garantija nesedz Sadu
bojajumu sekas. Netiek uznemta atbildiba par zaudéto pelnu vai citiem Tpasuma zaudejumiem lietotajam vai pircejam.



NL: Gebruiksaanwijzing

Voeding
De weegschaal kann zowel met behulp van een adapter of de 9V blokbatterij gebruikt worden. De adapteringang bevindt zich aan de achterkant van de wee-
gunit. Het batterijvak bevindt zich aan de onderkant van de weegunit.

Batterijvervanging
Als ,Lo" erschijnt, betekent dit, dat de batterijen leeg zijn.

Opstellen van de weger
Zorgt u er voor, dat de weger horizontaal staat.

Wegen (ON/TARE)
Na het inschakelen met de ,ON/TARE" -knop verschijnen eerst alle symbolen in de display. A.u.b. wachten tot de ,0” verschijnt. Dan pas het te wegen voor-
werp op de weger leggen en het gewicht aflezen.

Toegevoegd gewicht (ON/TARE)
Door op de knop ,ON/TARE" te drukken kunt U de weger met een reeds opgelegd gewicht (verpakking, doosje, resp. 1ste te wegen hoeveelheid) weer op ,0”
instellen. U kunt nu een extra gewicht toevoegen (de inhoud van de verpakking of de 2de te wegen hoeveelheid) en het toegevoegde nettogewicht aflezen.

Uitschakelen (OFF)
Door op de ,OFF" -knop te drukken.

Automatisch uitschakelen
In het geval dat de weegschaal door de batterij gevoed wordt schakelt de weegschaal in belaste en onbelaste toestand na 1,5 minuten uit, wanneer in deze
tijd geen gewichtsverandering plaats vindt. Bij voeding door adapter schakelt de weegschaal niet automatisch uit.

Omschakelen van de gewichtseenheid (MODE)
De weger kan het gewicht in g, kg, oz of lb 0z aangeven. Door het drukken van de ,MODE"-knop kann de gewenste gewichtseenheid gekozen worden.

Tellen (PCS)

1. Als de weger klaar is het referentiegewicht 25; 50; 75 of 100 stuks er op leggen. (NB: Het gewicht per stuk moet > 1 gram zijn anders functioneert de
tel-functie niet!)

Dan ,PCS"-knop indrukken en het referentieaantal (25; 50; 75 of 100) kiezen. Nu verschijnt ,P".

Vervolgens op de ,ON/TARE"-knop drukken, nu verschijnt ,C". Hierna geeft de weger het totale aantal van de te tellen (identieke) artikelen aan.

Met behulp van de ,PCS“-knop kunt u tussen weeg- en telfunctie wisselen

Om een nieuw referentiegewicht te programmeren, houdt u de ,PCS“-knop ingedrukt tot het display knippert. Vervolgens gaat u te werk zoals aangegeven
onder punt 1.
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Kalibreren door de gebruiker

Indien gewenst kan de weegschaal opnieuw gekalibreerd worden.

1. Bij uitstand wordt de ,MODE"-knop ingedrukt en vastgehouden.

Nu gelijktijdig ook de ,ON/TARE"-toets drukken. In het display verschijnt een getal.

Nu de ,MODE"-knop loslaten

Vervolgens opnieuw de ,MODE"-knop drukken. Nu verschijnt ,5000" in het display.

Nu het 5 kg-kalibreergewicht op de weegschaal leggen. Nu verschijnt ,70000" in het display.

Vervolgens het 10 kg-kalibreergewicht op de weegschaal leggen. Nu verschijnt ,10000“ in het display. Vervolgens verschijnt ,PASS“ en de normale
gewichtsaanduiding. De weger is nu opnieuw gekalibreerd. In het geval het kalibreren niet gelukt is, moet de procedure herhaald worden. Belangrijk: de
weegschaal mag tijdens de kalibrering niet blootgesteld worden aan trillingen en sterke luchtstromen.
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Verklaring van speciale tekens
1. Inschakelen
Na het indrukken van de ,O0N/TARE" -knop verschijnen eerst alle symbolen in de display. Daarmee kunt U controleren of alle symbolen foutloos worden
getoond. Als de weger ,0“ aangeeft kunt U beginnen met wegen.
2. Onder nul
Drukt u a.u.b. de ,ON/TARE" -knop nogmaals in.
3. Overbelasting
,0-ld" in de display: het te wegen voorwerp van de weger afnemen daar het zwaarder is dan het toelaatbare gewicht van de weger.
4. Stroomvoorziening
Als een ,Lo" verschijnt, betekent dat, dat de batterij bijna leeg is.

Dit apparaat voldoet aan de eisen volgens EU-richtlijn 2014/31/EU. Attentie: buitengewone elektromagnetische invloeden (stoorzenders in onmiddellijke
omgeving) kunnen de aangegeven waarde beinvloeden. Nadat de storende invloed begindigd is kan de weger weer normaal worden gebruikt. De weger mag
niet gebruikt worden als ijking verplicht is en is dus niet geschikt voor handelsdoeleinden.

Precisie

Dit apparaat voldoet aan de eisen overeenkomstig de EG-richtlijnen 2014/31/EU. Elke weegschaal wordt tijdens het productieproces nauwkeurig gecalibreerd
en gecontroleerd. De tolerantie bedraagt  0,5% * 1 digit (temperatuurbereik van +5° tot +35° C). Voor indicatiefouten in verband met beschadigingen,
verkeerde bediening resp. diverse gebreken aan het apparaat kan geen aansprakelijkheid worden aanvaard. Schade die door een gebrek is ontstaan valt niet
onder deze garantie. Voorts wordt elke vorm van aansprakelijkheid uitgesloten voor gederfde winst of andere vermogensschade die door de koper resp.
gebruiker wordt geleden.



NO: Bruksanvisning

Spenningsforsyning
Vekten kan drives med strgmforsyningen eller med et 9V blokkbatteri. Strémkontakten befinner seg pa vektens bakside, batterirommet pa vektens underside.

Batteriveksel
Dersom det star ,Lo" i displayet, betyr det at batteriet er nesten tomt.

Oppstilling av vekten
Pass pa at vekten star vannrett.

Veie (ON/TARE)
Etter at man har skrudd pa med ,ON/TARE"-knappen, vises f@rst alle symbolene i displayet. Vent til null vises. Fgrst na kan du legge pa det som skal veies og
avlese vekten.

Tarering (ON/TARE)
Vei tom beholder (hhv. 1. vektmengde) og nullstill sa vekten igjen ved a trykke ,ON/TARE" - tasten pa nytt. Fyll beholder (hhv. legg pa 2. vektmengde). Kun
den tarerte nettovekten vises i displayet.

Frakobling (OFF)
Ved a trykke pa ,OFF" -tasten.

Automatisk frakobling
Kun ved batteridrift med eller uten belastning av vekten etter 1,5 minutter, dersom det i l@pet av dette tidsrommet ikke forekommer noen vektendring. Ved
stremdrift foregar det ingen automatisk frakobling.

Bytte vektenheter (MODE)
Vekten kan vise tyngden i g, kg, 0z og b oz. Ved a trykke pa ,MODE" velger du ¢gnsker maleenhet

Telle (PCS)

1. Etter at vekten er klar til a veie legger du pa referansevekten 25; 50; 75 eller 100 stykk. (Viktig: Enkeltstykkvekten ma veere > 1 gram, ellers arbeider ikke
tellefunksjonen!)

Trykk pa ,PCS“- knappen og velg referenseantall 25; 50; 75 eller 100. Na vises ,P".

Trykk pa ,ON/TARE"- knappen og ,C" vises. Tellefunksjonen er aktivert og du kan telle vilkarlig antall deler.

Med ,PCS" knappen kan du veksle mellom veie- og tellefunksjonen uten a miste referansevekten.

For a programmere en ny referansevekt trykker du pa ,PCS“- knappen og holder denne inne helt til displayet blinker og gj@r deretter som beskrevet under
punkt 1.
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Brukerkalibrering

Dersom det er ngdvendig kan vekten kalibreres pa nytt.

1. Nar vekten er avslatt trykk pa ,MODE" knappen og hold inne.

Trykk i tillegg kort pa ,ON/TARE"- knappen. Det vises en intern tallverdi.

Slipp ,MODE"- knappen.

Trykk én gang til pa ,MODE"- knappen. ,5000" vises.

Legg pa et 5kg- kalibreringslodd. ,10000" vises.

Legg pa et 10kg- kalibreringslodd. Ferst vises ,PASS" og deretter vekten som normalt. Maskinen er kalibrert pa ny. Dersom kalibreringen var mislykket,
ma kalibreringsprosedyren gjentas. Viktig: Vekten skal ikke utsettes for risting eller luftstrammer under kalibreringen!
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Forklaring av spesialtegn
1. Tilkobling
Etter 4 ha trykket pa ,ON/TARE" -tasten fremkommer sa alle symbolene. Du kan kontrollere om alle segmentene vises uten problemer. Den etterfglgende
null-anvisningen viser at vekten er klar for bruk.
2. Negativ vektvisning
Trykk igjen pa ,ON/TARE" -tasten
3. Overbelastning
Dersom vekten som legges pa er tyngre enn vektens maksimale belastning fremkommer ,0-ld“ pa visningsfeltet.
4. Stromforsyning
Dersom det star ,Lo" i displayet, betyr det at batteriet er nesten tomt.

Dette apparatet oppfyller kravene etter EF-direktiv 2014/31/EU. Henvisning: Usedvanlige elektromagnetiske pavirkninger (stgysendere like i naerheten) kan
pavirke visningsverdien. Etter at st@ypavirkningen er over, kan produktet igjen bruker i henhold til bestemmelser. Det er ikke tillatt a bruke vekten i kalibre-
ringspliktig handel.

Ngyaktighet

Apparatet oppfyller kravene i EF-direktiv 2014/31/EU. Hver enkelt vekt er kalibrert og utprgvd under produksjonsprosessen. Toleransen utgjor + 0,5% + 1
digit (temperaturomrade +5° til +35° C). Ansvar fraskrives i tilfelle av feil visning som fglge av beskadigelse, feilbetjening hhv. apparatfeil av hvilken som
helst art. Mangelskader omfattes ikke av denne garantien. Kjgper hhv. bruker kan heller ikke kreve ansvar for tapt fortjeneste eller andre pkonomiske skader.



PL: Instrukcja obstugi

Zasilanie
Waga moze byc zasilana za pomocg zasilacza sieciowego albo za pomocg 9V baterii. Gniazdko sieciowe znajduje sie w tylnej czesci a przegroda na baterie na
spodzie wagi.

Wymiana baterii
Jesli na wskazniku ukaze sie ,Lo" oznacza to, ze baterie sie wyczerpaty.

Ustawianie balansu
Upewnij sig, ze bilans jest poziom.

Wazenie (ON/TARE)
Po wigczeniu przycisku ,ON/TARE" pokazg sie wpierw wszystkie symbole na wskazniku. Prosimy poczekac az ukaze sie zero. Teraz mozna potozy¢ wazony
produkt i odczytac ciezar.

Dowazanie (ON/TARE)
Pusty pojemnik (wzglednie 1-3 ilos¢ wazong) zwazyc i wage poprzez ponowne nacisniecie przycisku ,ON/TARE" ustawic na pozycje zerowa. Pojemnik
napetnic (wzglednie potozyc 2-3 ilos¢ wazong). Teraz pokazana zostanie tylko dowazona waga netto.

Wytaczanie (OFF)
Przez nacisniecie przycisku ,OFF".

Automatyczne wylaczanie
Jedynie w trybie zasilania baterig przy obcigzonej lub nieobcigzonej wadze po ok 1,5 minutach, o ile w tym czasie nie nastgpi zadna zmiana wagi. W trybie
zasilania sieciowego brak automatycznego wytaczania.

Przelaczanie jednostek wagi (MODE)
Waga moze pokazywac ciezar w g, kg, oz albo b oz. Poprzez nacisniecie przycisku ,MODE" wybrac¢ dang jednostke wagi.

Liczenie (PCS)

1. Po gotowosci wagi nastawi¢ wage referencyjng 25; 50; 75 albo 100 sztuk. (Uwaga: waga pojedynczej sztuki musi wynosic > 1 gram, w innym przypadku
funkcja liczhowa nie bedzie dziatac!)

Nacisngc przycisk ,PCS" i wybrac ilos¢ referencyjng 25; 50; 75 albo 100. Ukarze sie ,P“.

Nacisngc przycisk ,ON/TARE" i pojawi sie ,C". Funkcja liczbowa zostata zaktywowana i teraz mozesz policzy¢ dowolng ilos¢ czesci.

Za pomocg przycisku ,PCS" mozesz przetgczac pomiedzy wazeniem a liczeniem bez tracenia wagi referencyjnej.

Aby zaprogramowac nowg wage referencyjng nalezy przycisngc przycisk ,PCS" az wyswietlacz zacznie migac i nastepnie postepowac jak w punkcie 1.
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Kalibracja uzytkownika

Jesli jest to konieczne, wage mozna skalibrowac.

1. Gdy waga jest wytaczona przycisngc przycisk ,MODE" i go przytrzymac.

Dodatkowo krdtko przycisnac przycisk ,ON/TARE". Ukaze sie wewnetrzna wartos¢ liczbowa.

Przycisk ,MODE" puscic.

Przycisk ,MODE" ponownie nacisnac. Pojawi sie ,5000".

Potozyc 5kg ciezar kalibracyjny. Pojawi sie ,170000".

Potozyc 10kg ciezar kalibracyjny. Najpierw pojawi sie ,PASS” a nastepnie normalny wskaznik ciezaru. Waga jest na nowo skalibrowana. Jesli kalibracja
zostata btednie wykonana, musi ona zosta¢ powtorzona. Wazne: podczas kalibracji waga nie moze byc¢ narazona na wibracje albo ruchy powietrzne!
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Objasnienie znakow szczegolnych
1. Wiaczanie
Po nacisnieciu przycisku ,ON/TARE" pojawig sie wpierw wszystkie symbole. Mogg Panstwo sprawdzic czy wszystkie segmenty sg prawidtowo wyswietlane.
Pdzniejszy wskaznik zerowy wykazuje gotowosc do wazenia.
2. Ujemne wyswietlanie wagi
Ponownie nacisnac przycisk ,ON/TARE".
3. Przecigzenie
Jesli natozony ciezar jest ciezszy od maksymalnego obcigzenia wagi, pojawi sie na wyswietlaczu ,0-ld".
4. Zaopatrzenie w energie elektryczng
Jesli na wskazniku ukaze sie ,Lo" oznacza to, ze baterie sie wyczerpaty.

Urzadzenie odpowiada wymaganiom zawartym w przepisach EU 2014/31/EU. Uwaga: Praca urzadzenia moze by¢ zaktdcona przez silne oddziatywanie fal
elektromagnetycznych. Waga ta jest niedopuszczona do uzytku w handlu.

Doktadnosc;:

Przyrzad ten jest zgodny z wymaganiami Wytycznych UE 2014/31/EU. W czasie procesu produkcyjnego kazda waga jest pieczotowicie kalibrowana i kon-
trolowana. Tolerancja wynosi + 0,5% * 1 Digit (zakres temperatur od +5° do +35° C). Za btedne wskazania wynikajgce z uszkodzen, niewfasciwej obstugi
wzgl. wszelkiego rodzaju usterek przyrzadu nie jest przejmowana zadna odpowiedzialnos¢. Szkody wynikajgce z wad nie sg objete niniejszg gwarancja.
Odpowiedzialnosg nie rozcigga sie rowniez na nieosiggniete zyski lub inne szkody majgtkowe kupujgcego wzgl. uzytkownika.



PT: Instrucao

Tensao de alimentagao
A balanca pode ser alimentada com o transformador ou com a pilha retangular de 9V. A tomada de rede encontra-se na parte de tras da balanca, o comparti-
mento da pilha na parte de baixo da balanga.

Substituir a pilha
Se aparecer um ,Lo”, significa que a bateria esta gasta.

Montagem da balanca
Por favor, verifique se a balanca esta na horizontal.

Pesar (ON/TARE)
Todas as fungoes da balanca sao acionadas ao premir o tnico botao ,ON/TARE". Apos ligar a balanca, aparecem logo todos os simbolos no campo do indica-
dor. Espere até aparecer o zero. Logo a sequir, coloque o peso e leia o valor do peso.

Pesagem cumulativa (ON/TARE)
Pese os recipientes vazios (ou a 12 quantidade do peso) e volte a colocar a balanca a zeros ao premir novamente o botdo ,ON/TARE". Encha os recipientes
(ou coloque a 22 quantidade do peso). Apenas sera indicado o peso liquido pesado.

Desligar (OFF)
Pressione a tecla ,OFF".

Desligar automatico
Apenas com o funcionamento a pilha com balanca com carga ou sem carga apds 1,5 minutos, desde que nao se registe nenhuma alteracao do peso. No fun-
cionamento com o transformador nao existe o desligar automatico.

Mudanca da unidade de peso (MODE)
A balanca pode indicar o peso em g, kg, oz ou b oz. carregando no botao ,MODE".

Contar (PCS)

1. Apos prontidao para iniciar a pesagem colocar o peso de referéncia 25; 50; 75 ou 100. (Atencao: o peso de cada peca tem de ser > a 1 grama, caso contra-
rio a fungdo de contagem nao funciona!)

Premir a tecla ,PCS” e selecionar o nimero de pecas de referéncia 25; 50; 75 ou 100. O visor apresenta ,P“.

Premir a tecla ,ON/TARE" e o visor apresenta ,C". A fungao de contagem esta ativada e vocé pode contar o nimero de pecas que desejar.

Através da tecla ,PCS" vocé pode comutar entre a funcao de pesagem e de contagem vezes sem conta, sem nunca perder o peso de referéncia.

Para programar um novo peso de referéncia, premir e manter premida a tecla ,PCS" até a indicacao aparecer em modo intermitente e depois proceder
conforme indicado no Ponto 1.
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Calibragem pelo utilizador

A balanga pode ser recalibrada, se necessario.

1. Com a balanca desligada premir e manter premida a tecla ,MODE".

Premir também brevemente a tecla ,ON/TARE". O visor apresenta um valor numérico interno.

Soltar a tecla ,MODE".

Voltar a premir a tecla ,MODE". O visor apresenta ,5000".

Colocar um peso de calibracao de 5 kg. O visor apresenta ,10000“.

Colocar um peso de calibracao de 10 kg. O visor apresenta primeiro ,PASS” e depois a indicacao de peso normal. A balanca esta novamente calibrada.
Quando a calibragem nao é bem sucedida, & necessario repetir o processo de calibragem. Importante: Durante a calibragem a balanca nao deve ser subme-
tida a trepidagoes ou correntes de ar!
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Explicagao dos simbolos especiais
1. Ligar
Depois de pressionar a tecla ,,ON/TARE" surgem em primeiro lugar todos os simbolos. Podera verificar se todos os segmentos sao apresentados em
perfeitas condi¢oes. A indicacao de zero que se segue indica o estado de prontidao para pesar.
2. Indicagao de peso negativo
Volte a pressionar a tecla ,ON/TARE".
3. Sobrecarga
Quando um peso aplicado sobre a balanca for superior a carga maxima da balanca, surge ,0-ld"“ no campo do indicador.
4. Alimentagao de corrente
Se aparecer um ,Lo”, significa que a bateria esta gasta.

Este aparelho corresponde aos requisitos segundo a diretiva CE 2014/31/EU. Nota: as influéncias eletromagnéticas extraordinarias (emissor de jamming nas
imediacdes) podem influenciar o valor do indicador. Apds terminar a influéncia das interferéncias, o produto fica novamente operacional de forma adequada.
A balanca nao pode ser utilizada na circulagao de afericao obrigatoria.

Precisao

Este aparelho corresponde aos pedidos 2014/31/EU conforme diretriz. Cada balanca é calibrada cuidadosamente e testada durante o processo de producao.
A tolerancia chega a + 0,5% + 1 Digito (area de temperatura +5° até +35°C). Nao responsabilisamosnos por defeitos como indicagoes erradas em base de
danos, usos errados como também defeitos do aparelho de todo o tipo. Faltadanos nao sao incluidos pela garantia presente. Nao exista responsabilidade nem
mesmo para lucros perdidos ou outros fortuna-danos do comprador como também do usudrio.



RO: Instructiuni de utilizare

Alimentare cu energie
Cantarul poate fi alimentat prin adaptor de retea sau cu o baterie de 9V tip bloc. Mufa pentru alimentare se afla pe partea din spate a cantarului, iar comparti-
mentul pentru baterie se afla in partea de jos.

inlocuirea bateriei
Daca pe afisaj apare ,Lo”, inseamna ca bateria este descarcata.

Asezarea cantarului
Asigurati-va ca cantarul este asezat pe o suprafata plana si orizontala.

Cantarire (ON/TARE)
Dupa apasarea butonului ,ON/TARE", pe afisaj apar initial toate segmentele. Asteptati pana cand apare cifra zero. Apoi puteti aseza obiectul si citi greutatea.

Adaugare de greutate (ON/TARE)
Cantariti un recipient gol (sau prima cantitate), apoi apasati din nou butonul ,ON/TARE" pentru a reseta la zero. Umpleti recipientul (sau addugati a doua
cantitate). Se va afisa doar greutatea neta adaugata.

Oprire (OFF)
Prin apasarea butonului ,OFF”.

Oprire automata
Numai in modul de functionare pe baterie: cantarul se opreste automat dupa 1,5 minute fara modificari de greutate, indiferent daca este incarcat sau nu. Nu
exista oprire automata in modul de functionare la priza.

Schimbarea unitatilor de masura (MODE)
Cantarul poate afisa greutatea in g, kg, oz sau lb oz. Apasati butonul ,MODE" pentru a selecta unitatea dorita.

Functia de numarare (PCS)

1. Dupd ce cantarul este pregatit, asezati greutatea de referinta: 25, 50, 75 sau 100 de piese. (Atentie: greutatea unei singure piese trebuie sa fie > 1 gram,
altfel functia de numarare nu va functiona!)

2. Apasati butonul ,PCS” si selectati cantitatea de referinta dorita. Va aparea ,P".

3. Apasati butonul ,ON/TARE" - va aparea ,C". Functia de numarare este activata si puteti incepe sa numarati piesele.

4. Butonul ,PCS” permite comutarea intre modurile de cantarire si numarare fara a pierde greutatea de referinta.

5. Pentru a programa o noua greutate de referintd, tineti apasat butonul ,PCS” pana cand afisajul clipeste, apoi repetati pasul 1.

Calibrare utilizator

Daca este necesar, cantarul poate fi recalibrat.

1. Cu cantarul oprit, tineti apasat butonul ,MODE".

2. Apasati scurt butonul ,ON/TARE". Va aparea o valoare interna.

3. Eliberati butonul ,MODE".

4. Apasati din nou ,MODE". Va aparea ,5000".

5. Asezati o greutate de calibrare de 5 kg. Va aparea ,10000".

6. Asezati o greutate de 10 kg - apare ,PASS”, apoi afisajul revine la modul normal. Cantarul este calibrat. Daca calibrarea esueaza, reluati procesul.
Important: in timpul calibrarii, cantarul nu trebuie expus vibratiilor sau curentilor de aer!

Explicatia simbolurilor speciale
1. Pornire
Dupa apasarea butonului ,ON/TARE", sunt afisate toate simbolurile. Astfel puteti verifica functionarea afisajului. Afisarea ulterioara a valorii zero indica
pregatirea pentru cantarire.
2. Afisare greutate negativa
Apasati din nou butonul ,ON/TARE".
3. Supraincarcare
Daca greutatea depaseste capacitatea maxima a cantarului, apare ,0-ld" pe ecran.
4. Alimentare
Daca apare ,Lo", bateria este descarcata.

Acest dispozitiv este conform cu cerintele Directivei UE 2014/31/UE.

Nota: Interferentele electromagnetice puternice (de ex. emitatoare aflate in apropiere) pot afecta afisajul. Dupa incetarea influentei, dispozitivul revine la
functionarea normala.

Cantarul nu este aprobat pentru utilizare in tranzactii comerciale supuse verificarii metrologice legale.

Precizie

Acest dispozitiv respecta cerintele Directivei UE 2014/31/UE. Fiecare cantar este calibrat si testat cu atentie in timpul procesului de fabricatie. Toleranta este
de £ 0,5% t 1 cifra (interval de temperatura +5° pana la +35°C). Nu ne asumam raspunderea pentru afisaje incorecte cauzate de deteriorari, utilizare gresita
sau defectiuni ale dispozitivului. Garantia nu acopera daunele cauzate de defecte. Nu ne asumam raspunderea pentru pierderi de profit sau alte prejudicii
financiare ale utilizatorului sau cumparatorului.



RS: Uputstvo za upotrebu

Napajanje
Vaga moze da se napaja putem mreznog adaptera ili pomocu 9V blok baterije. Prikljucak za adapter nalazi se na zadnjoj strani vage, a odeljak za bateriju na
donjoj strani.

Zamena baterije
Ako se na ekranu pojavi ,Lo", to znaci da je baterija istrosena.

Postavljanje vage
Vodite racuna da vaga stoji horizontalno i stabilno.

Merenje (ON/TARE)
Nakon ukljucivanja pritiskom na dugme ,ON/TARE", na ekranu se prikazuju svi segmenti. Sacekajte da se pojavi nula. Tek tada postavite predmet i ocitajte
vrednost mase.

Dodavanje mase (ON/TARE)
Izmerite prazan sud (ili prvu kolicinu) i ponovnim pritiskom na dugme ,0N/TARE" resetujte prikaz na nulu. Napunite sud (ili dodajte drugu kolicinu). Prikazu-
je se samo neto masa dodatka.

Iskljucivanje (OFF)
Pritiskom na dugme ,OFF"“.

Automatsko iskljucivanje
Samo u radu na baterije: vaga se automatski iskljucuje nakon 1,5 minuta bez promene mase, bez obzira na to da li je opterecena. U radu na mrezno napajanje
automatsko iskljucivanje nije aktivno.

Promena jedinica mere (MODE)
Vaga moze prikazivati masu u g, kg, oz ili b oz. Dugmetom ,MODE" izaberite zeljenu jedinicu.

Brojanje komada (PCS)

1. Nakon sto je vaga spremna, postavite referentni broj komada: 25, 50, 75 ili 100. (Paznja: masa jednog komada mora biti > 1 gram, u suprotnom funkcija
brojanja nece raditi!)

2. Pritisnite dugme ,PCS" i izaberite referentni broj komada. Na ekranu se pojavljuje ,P".

3. Pritisnite dugme ,ON/TARE" - pojavljuje se ,C". Funkcija brojanja je aktivna i mozete brojati proizvoljan broj delova.

4. Pomocu ,PCS" dugmeta mozete prebacivati izmedu rezima merenja i brojanja bez gubitka referentne vrednosti.

5. Za unos nove referentne mase, drzite dugme ,PCS" dok ekran ne pocne da trepce, zatim ponovite korak 1.

Kalibracija od strane korisnika

Ako je potrebno, vaga moze da se rekalise.

1. Kod iskljucene vage, drzite dugme ,MODE".

. Zatim kratko pritisnite dugme ,,ON/TARE". Pojavice se interna brojcana vrednost.

. Pustite dugme ,MODE".

. Ponovo pritisnite ,MODE". Pojavice se ,5000".

. Postavite kalibracioni teg od 5 kg. Pojavice se ,10000“.

. Postavite kalibracioni teg od 10 kg — pojavice se ,PASS”, a zatim redovan prikaz mase. Vaga je kalibrisana. Ako kalibracija nije uspesna, postupak treba
ponoviti.

Vazno: Tokom kalibracije vaga ne sme biti izlozena vibracijama ni strujanju vazduha!
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Objasnjenje specijalnih oznaka
1. Ukljucivanje
Nakon pritiska na dugme ,ON/TARE", prikazuju se svi simboli. Tako mozete proveriti ispravnost displeja. Nula oznacava da je vaga spremna.
2. Negativna masa
Pritisnite ,ON/TARE" jos jednom.
3. Preopterecenje
Ako postavljena masa premasuje maksimalnu nosivost, pojavljuje se ,0-ld".
4. Napajanje
Ako se pojavi ,Lo", baterija je istrosena.

Ovaj uredaj je u skladu sa zahtevima EU Direktive 2014/31/EU.
Napomena: Jaka elektromagnetna zracenja (npr. uredaji u blizini) mogu uticati na prikaz. Nakon prestanka smetnji uredaj ponovo funkcionise pravilno.
Vaga nije dozvoljena za zakonsku upotrebu u prometu robe.

Preciznost

Uredaj ispunjava zahteve EU Direktive 2014/31/EU. Svaka vaga se pazljivo kalibrise i testira tokom proizvodnje. Dozvoljeno odstupanje je + 0,5% * 1 cifra (pri
temperaturi od +5° do +35°C). Ne preuzimamo odgovornost za netacne prikaze usled ostecenja, nepravilne upotrebe ili kvara uredaja. Garancija ne pokriva
stetu izazvanu greskama. Takode ne odgovaramo za izgubljenu dobit ili druge materijalne gubitke korisnika ili kupca.



RU: UHCTpyKuMA no npuMeHeHuI0

UCcToYHMK NuTaHus
Becbl MoryT paboTaTb KaK OT CEeTU Yepes afjanTep, TakK U OT aKKyMynsiTopHoi 6aTapeiikn 9 V. PasbéM pacnonoXxeH cOoKy, 6aTapeiiHblil OTCEK - Ha iHe
BECOB.

3ameHa 6aTapeiiku
Ecnu Ha aucnnee BbicBeynBaeTcs nokasaHue Lo, 3HauuT 6aTapeiiku ucyepnanm CBou pecypchbl.

YcTaHoBKa BecoB
06paTuTe BHUMaHMe Ha TO, YTO BECbl YCTaHABNUBAIOTCA FOPU3OHTANbHO.

B3sewwuBanue (ON/TARE)
Haxmute knasuuy ,ON/TARE". Mocne BKNOYEHMS B NoNie MHAMKALUM 0TOBPAXKAOTCS CHaYana BCe CerMeHTbl. MofoXANnTe, MOKa He NOSIBUTCS HOJb.
ToNbKo Torfa nosIoXuTb rpy3 U CYMTbIBaTb BECOBOE 3HAYeHMe.

Nosewneanne (ON/TARE)
B3BecuTb nycTyto Tapy (Mnu 1-yro YacTb rpy3a) M yCTaHOBUTb BeCbl CHOBa Ha HOJTb MOBTOPHbIM HaXaTueM KHonku ,ON/TARE". HanonHuTb Tapy (Mnu
NONOXMTb 2-yt0 YaCTb rpy3a). MHAMLMPYeTCA ToNbKo A06aBOYHbII BEC HETTO.

OTknioyeHue (OFF)
Haxmute knasuuy ,0FF".

ABToMaTHYecKoe OTK/IoYeHne
Mpu paboTe Ha GaTapeiiKax: aBTOMaTUYeCKoe OTK/IKOYEeHWe BECOB C rpy3oM WM 6es rpysa — npuMepHo Yepes 1,5 MUHYTbI, eC/IM 3a 3T0 BpeMs He
MeHsleTCsl BeCoBoe 3HaueHue. [pu paboTe Ha 6710Ke NUTaHUSA BeCbl He OTK/OYAOTCA aBTOMAaTUYECKM.

MepeknioyeHne epuHuy, Beca (MODE)
Becbl nokasbiBatoT namepeHus B g, kg, oz unu lb oz. Haxatuem knasuwm ,MODE" BbIGpaTb XXenaemyro eanHULYY Beca.

DyHKLMA cyeTa WTYK

1. Tocne Toro Kak BeCbl BOMAYT B paboyuit peXxum, MooXuTe Ha HUX KONIMYECTBO KOHTPOJbHbIX WTYK 25; 50; 75 unn 100 (BHMMaHue: Bec oTAeNbHbIX
LWTYK JOMKeEH 6bITb > 1 rp., MHaYe ByKLMUs cyeTa He byaeT paboTaTh)

HaxmuTe kHonky ,PCS” n BbiGepuTe yncno (25; 50; 75 unu 100), Ha aucnnee BbicBeTUTCS ,P”

Haxmute ,ON/TARE", BbicBeTUTCS ,C“. DYHKLMA CYETa aKTMBMPOBaHa. Bbl MoXeTe B3BelIMBaTb 060 KONIMYECTBO LLITYK.

Mpun nomowm kHonku ,PCS" Bbl MoXeTe NepekitoYaTh MeXAy peXXMOoM B3BELLUBAHUS U CYeTa, NPU 3TOM He Tepsist KOIMYECTBO KOHTPOJIbHbIX LUTYK
YT106bl 3anporpaMmipoBaThb HOBbI KOHTPOJIbHbIN BEC, HAXXMUTE U AepxuTe KHonky ,PCS”, noka He 3amuraeT gecnnei n NoBTOpPUTE KaK OMMCaHO B
nyHkTe 1.
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Kanu6poBka

Mpn Heob6X0AUMOCTU BECbI MOXHO CKaJIMbpUpPOBaTh.

1. B BbIK/IlOYEHOM pexume HaxmuTe KHonkKy ,MODE". YaepxuBas e€, HaxxmuTe fononHuTenbHo kHonky ,ON/TARE". Ha aucnnee BbicBeTUTCA
BHYTPEHHee YNCNIOBOe 3HaYeHNe.

oTnycTute KHonky ,MODE",

HaxmuTe cHoBo KHonKy ,MODE", nosasutcs ,5000“.

MocTaBbTe Ha BECbl KaNIMOGPOBOYHbIV rpy3 BeCoM B 5 Kr., noasutcsi ,10000°

MocTaBbTe Ha BeCbl KaMbpoBoYHbIii rpy3 Becom B 10kr. CHavyano BbicBeTUTCS Haanuch ,PASS”, 3aTeM HopManbHbIii NoOKa3aTenb Beca. Bechbl
0TKanuobpoBaHbl. Ecnin kannbpoBKa He yfanacb, NOBTOPUTb BECb NPOLLECC 3aHOBO. BaXHO: Bo Bpems KannobpoBKU BeCbl HE JO/MKHbI NojBepraTbcs
TO/IYKAM U NepeaBMKEHUAM.
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MpuMevaHus
1. BknioyeHue
Mpu HaxaTuu knasuwwm ,ON/TARE" cHayana Ha aucnnee BbICBEYMBAKOTCA BCE CUMBOJSIbI. Bbl MoXeTe NpoBepUThb, BCe N CUMBOJIbI BbICBEYMBAIOTCA
6e3 norpelHocTei. [MokasaHue HyNnsA Ha AKUCM/Iee 03HaYaeT FOTOBHOCTb BECOB K 3KCMyaTaLum.
2. TokKa3aHune HW)XXe HynA
Ewe pa3 HaxmuTe knasuwy ,ON/TARE".
3. Meperpy3ka
Ecnu rpys npeBblwaeT AonyCTUMYO Harpy3Ky BECOB, Ha fiUCNJlee BbiCBeUYMBaeTCs nokasaHue ,0-1d".
4. JHeprocHabxeHune
Ecnu Ha ancnnee BbicBeYMBaeTCA NokasaHue ,Lo", 3HaunT 6aTapenKu ucyepnanu CBou pecypcbl.

Mpubop cooTBeTCTBYET Tpe6oBaHUsM obLeeBponeiicknx aepekTns 2014/31/EU. YkasaHue: Hanuume CUIbHOTO 31EKTPO-MarHUTHOrO Nons (MCTOYHUK
nomex HemocpefCTBEHHO pSAOM) MOXET 0Ka3aTb BO3[eiiCTBNe Ha UHAULMPYeMoe 3HadyeHMe. lMocne ucYe3HoBEeHUS ANEKTPO-MarHUTHbIX MoMex
U3aenme MoXHO CHOBa MCNO/b30BaTb COMTaCHO Ha3HaYeHWK0. Becbl He MOryT NpuMeHATCS B cdepax, rae NnpeanncaHo Ucnosb3oBaHue BECOB,
MpoLleALnx NpoBepKy B NajilaTe Mep 1 BECOB.

TOYHOCTb.

3TOT NpMBOp COOTBETCTBYET TpeboBaHMAM cTaHAapToB EU-Richtlinien 2014/31/EU. Bce Becbl KannopytoTCs U NPOBEPAIOTCA Ha 3aBOAE. TOUHOCTb
namepeHus +/- 0,5% +/- 1 undpa (Npn TeMnepaTypHoM AMana3oHo oT+5° Ao +35°). DupMa He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a HenpaBU/bHbIe MOKa3aHUs
BECOB, CBSI3aHHbIX C MEXaHUYECKUMW MOBPEXAEHUSMN UK HENPaBUIIbOI KCMNyaTaumeii. B 3ToM cnyyae rapaHTMS Ha BeCbl HE pacnpoCTpaHAETCS.
OTBeTCTBEHHOCTb (MPMbI He paCNPOCTPAHSIETCA TaKXe Ha NOBTOPSIOLLMECA NOBPEXAEHUS UK. MOTepU ToBapa NOKynaTesieM UM Nofb3oBaTenem.



SE: Driftinstruktion

Spanningsforsorjning
Vagen kan bedrivas via natdelen eller med ett 9V-blockbatteri. Natanslutningen finns pa baksidan av vagen, batterifacket pa undersidan.

Batteribyte
Visas ,Lo" pa displayen, innebar detta, att batterierna ar forbrukade.

Uppstallning av vagen
Se vanligen till att vagen befinner sig i en vagrat position.

Vaga (ON/TARE)
Nar vagen har kopplats till med ,ON/TARE" - knappen visas forst alla segment pa indikeringsfaltet. Vanligen vanta tills en nolla visas. Ldgg sedan pa vikten
och avlds vardet.

Tarera (ON/TARE)
Vig den tomma behallaren (lagg pa den férsta viktméangden) och stall ater vagen pa noll genom att trycka pa ,ON/TARE" - knappen. Fyll behallaren (lagg pa
den andra viktmangden). Endast den tarerade nettovikten visas.

Frankoppling (OFF)
Om man trycker pa ,OFF“ - knappen.

Automatisk avstangning
Endast vid batteridrift med belastad eller obelastad vag efter 1,5 minuter, om ingen forandring av vikten sker under tiden. Ingen automatisk avstangning vid
natdrift.

Omkoppling av viktenheterna (MODE)
Vagen kan visa vikten i g, kg, oz eller Ib oz. Vilj onskad viktenhet genom att trycka pa ,MODE" - knappen.

Rakna "PCS”

1. Ldgg pa referensvikten 25; 50; 75 eller 100 styck nar enheten ar klar for vagning. (OBS! Den enskilda vikten maste vara > 1 gram, annars fungerar inte
raknefunktionen!)

Tryck pa ,PCS"- knappen och vilj referensantal 25; 50; 75 eller 100. ,P* visas.

Tryck pa ,ON / TARE" knappen och ,C* visas. Raknefunktionen dr aktiverad och du kan rakna sa manga delar du vill.

Med ,PCS" knappen kan du nu skifta mellan vag- och rakne funktion utan att forlora referensvikten.

For att programmera en ny referensvikt trycker du ,PCS"- knappen och haller denna intryckt tills displayen bérjar blinka. Darefter fortsatter du enligt
punkt 1.
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Anvandarkalibrering

Vid behov kan vagen omkalibreras.

1. Vid avstangd vag tryck pa ,MODE"- knappen och hall denna intryckt.

Tryck dessutom kort pa ,0N/TARE"- knappen Ett internt siffer varde visas.

Slapp ,MODE"- knappen.

Tryck pa ,MODE" knappen igen ,5000" visas.

Lagg pa en kalibreringsvikt pa 5 kg. ,170000“ visas.

Lagg pa en kalibreringsvikt pa 10 kg. Forst visas ,PASS" och darefter vikten. Vagen har kalibrerats pa nytt. Om kalibreringen ar felaktig, maste kalibrering-
sproceduren upprepas. Viktigt: Medan kalibreringen pagar far vagen inte utsattas for skakningar eller luftstrommar!
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Forklaring av specialtecknen
1. Tillkoppling
Nar man har tryckt pa ,ON/TARE" - knappen visas forst alla symbolerna. Nu kan man kontrollera om alla segment visas korrekt. Darefter visas en nolla
som betyder att vagen dr klar for viagning.
2. Negativ viktindikering
Tryck ater pa ,ON/TARE" - knappen.
3. Overlast
Om den vikt som har lagts pa vagen vager mer dn vagens maximilast visas ,0-ld" pa indikeringsfaltet.
4. Stromforsorjning
Visas ,Lo" pa displayen, innebar detta, att batterierna ar forbrukade.

Denna apparat motsvarar kraven i EG-direktiv 2014/31/EU. Information: Ovanliga elektromagnetiska inflytanden (storningssandare i omedelbar narhet) kan ha
inflytande pa det indikerade vardet. Nar storningen inte langre paverkar vagen kan den ater anvandas pa avsett satt.

Precision

Denna apparat verensstaimmer med kraven enligt EG-direk-tiv 2014/31/EU. Varje vag kalibreras och kontrolleras noga under produktionsprocessen. Toleran-
sen uppgar till £ 0,5 % * digit (temperaturomrade +5° till +35° C). Vid felaktiga indikeringar pa grund av skador, felaktig betjdning eller apparatfel av alla slag
lamnar vi ingen garanti. Bristskador ingar inte i den foreliggande garantin. Vi ansvarar inte heller for koparens eller anvandarens forlorade vinst eller 6vriga
formogenhetsskador.



SI: Navodilo za uporabo

Elektricno napajanje
Tehtnica se lahko napaja z elektricnim napajalnikom ali z blok baterijo 9 V. Prikljucek za elektricno omrezje je na zadnji strani tehtnice, predel za baterije pa
na spodnji strani tehtnice.

Zamenjava baterij
Ce se v prikaznem polju prikaze ,Lo", to pomeni, da so baterije ze izrabljene.

Postavitev tehtnice
Pazite na to, da tehtnica stoji vodoravno.

Tehtanje (ON/TARE) ]
Po vklopu s tipko ,ON/TARE" se najprej pojavijo vsi simboli v prikaznem polju. Prosimo pocakajte, da se prikaze nicla. Sele nato polozite nanjo tezo in jo
odcitajte.

Dotehtavanje (ON/TARE)
Stehtajte prazno posodo (oz. 1. kolicino) in tehtnico s ponovnim pritiskom na tipko ,ON/TARE" ponovno nastavite na niclo. Napolnite posodo (oz. polozite
nanjo 2. koli¢ino). Prikazana bo samo dotehtana neto teza.

Izklop (OFF)
Tehtnico izklopite s pritiskom tipke ,OFF“.

Samodejni izklop
Ob baterijskem napajanju se tehtnica ne glede na to, ali je nanjo polozena teza ali ne, po priblizno 1,5 minutah samodejno izklopi, Ce se v tem casu teza ne
spremeni. Ob napajanju z elektricnim napajalnikom se tehtnica nikoli ne izklopi samodejno.

Preklop med enotami za tezo (MODE)
Tehtnica lahko prikaze tezo v g, kg, oz ali lb oz. S pritiskom na tipko ,MODE" izberite zeljeno enoto za prikaz teze.

Stetje (PCS)

1. Ko je tehtnica pripravljena na tehtanje, nanjo polozite referencno tezo 25, 50, 75 ali 100 kosov. (Pozor: teza posameznega kosa mora biti > 1 gram, sicer
funkcija Stetja ne deluje!)

Pritisnite tipko ,PCS" in izberite referencno stevilo kosov 25, 50, 75 ali 100. Izpise se ,P".

Pritisnite tipko ,ON/TARE" in izpise se ,C". Funkcija Stetja je sedaj aktivirana in prestejete lahko poljubno stevilo kosov.

S tipko ,PCS” lahko sedaj preklapljate med funkcijama tehtanja in stetja, ne da bi s tem izgubili referencno tezo.

Ce Zelite programirati novo referenéno tezo, pritisnite tipko ,PCS” in jo drzite pritisnjeno, da prikaz zacne utripati, nato pa sledite navodilom pod tocko 1.
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Uporabnisko kalibriranje

Po potrebi se lahko tehtnica tudi naknadno kalibrira.

1. Ob izklopljeni tehtnici pritisnite tipko ,MODE" in jo drzite pritisnjeno.

Dodatno kratko pritisnite tudi tipko ,ON/TARE". Prikaze se inter na stevilska vrednost.

Izpustite tipko ,MODE".

Ponovno pritisnite tipko ,MODE". Izpise se stevilo ,5000".

Na tehtnico polozite kalibrirno tezo 5 kg. Izpise se stevilo ,10000".

Na tehtnico polozite kalibrirno tezo 10 kg. Najprej se izpise ,PASS" nato pa zaslon normalno prikazuje tezo. Tehtnica je sedaj na novo kalibrirana. Ce
kalibriranje ni uspesno ali se pojavijo napake, je treba postopek kalibriranja ponoviti. Pomembno: Tehtnica med kalibriranjem ne sme biti izpostavljena
tresljajem ali zracnim tokovom!
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Razlaga posebnih simbolov
1. Vklop
Po pritisku tipke ,ON/TARE" se najprej prikazejo vsi simboli. Tako lahko preverite, ali so vsi segmenti brezhibno prikazani. Nicelni prikaz nato prikazuje
pripravljenost na tehtanje.
2. Negativni prikaz teze
Ponovno pritisnite tipko ,ON/TARE".
3. Preobremenitev
Ce je teza na tehtnici veja kot najvecja maksimalna obremenitev tehtnice, se na zaslonu izpise ,0-ld".
4. Elektricno napajanje
Ce se v prikaznem polju prikaze ,Lo", to pomeni, da so baterije Ze izrabljene.

Ta naprava ustreza zahtevam v skladu z direktivama ES 2014/31/EU. Opozorilo: Izredni elektromagnetni vplivi (oddajniki za motenje v neposredni blizini)
lahko vplivajo na prikazano vrednost. Po prenehanju motecih vplivov se izdelek zopet lahko uporablja v skladu z dolocili.

Natancnost

Ta naprava izpolnjuje zahteve direktiv ES 2014/31/EU. Vsaka tehtnica je med procesom izdelave skrbno kalibrirana in kontrolirana. Toleranca znasa £ 0,5%
t 1 Digit (temperaturno obmocje +5° do +35° C). Pri napacnem prikazu zaradi poskodb, napacnega upravljanja oz. kakrsnihkoli napak naprave, jamstva ne
moremo prevzeti. Pricujoca garancija ne obsega Skode, povzrocene zaradi okvar. Prav tako ne jamcimo za izgubljeni dobicek ali drugo premozenjsko skodo
kupca oz. uporabnika.



SK: Navod na pouzitie

Zdroj napatia
Véhu mozno zasobovat pridom prostrednictvom sietového dielu alebo 9V blokovej batérie. Sietova zastrcka sa nachadza na zadnej strane vahy, priecinok pre
batérie na spodnej strane vahy.

Vymena batérie
Ak sa na displeji zobrazi udaj ,Lo", znamena to, Ze batérie su vycerpané.

UlozZenie vahy
Dbajte prosim na to, aby vahy stéli vodorovne.

Vazenie (ON/TARE)
Po zapnuti vahy tlacidlom ,ON/TARE" sa na displeji najskor zobrazia vsetky symboly. Pockajte, pokial sa nezobrazi nula. Az potom poloZte na vahu produkt a
odcitajte hodnotu.

Dovazovanie (ON/TARE)
Odvazte prazdne nadoby (prip. 1. hmotnostné mnozstvo) a vahu vynulujte opatovnym stlacenim tlacidla ,ON/TARE". Nadoby naplnte (prip. prilozte 2.
mnozstvo). Zobrazi sa len dodatocne prilozena netto hmotnost.

Vypnutie (OFF)
Stlacenim tlacidla ,OFF".

Automatické vypnutie
Len v prevadzke s batériou pri zatazenej alebo nezatazenej vahe po cca 1,5 minttach, pokial sa v tomto Case nezmeni hmotnost. Ak je vaha pripojend do siete
pomocou modulu sietového zdroja, automaticky nevypne.

Prepnutie hmotnostnych jednotiek (MODE)
Véha moze zobrazovat hmotnost v g, kg, 0z alebo v |b 0z. Pozadovanu hmotnostnd jedno-ku stlacte stlacenim tlacidla ,MODE".

Pocitanie (PCS)

1. Ked je vaha pripravena na vazenie, polozte na nu referencné zavazie 25; 50; 75 alebo 100 kusov. (Upozornenie: Hmotnost jednotlivého kusa musi byt > 1
gram, pocitanie inak nebude fungovat!)

Stlacte tlacidlo ,PCS" a zvolte pocet referencnych kusov 25; 50; 75 alebo 100. Zobrazi sa pismeno ,P“.

Stlacte tlacidlo ,ON/TARE" a zobrazi sa pismeno ,C". Funkcia pocitania je aktivovana a mozete pocitat [ubovolné mnozstvo dielov.

Tlacidlom ,PCS" mozete teraz prepinat medzi vazenim a pocitanim bez toho, aby sa stratila referencna hmotnost.

Pre naprogramovanie novej referencnej hmotnosti stlacte tlacidlo ,PCS" a drzte ho stlacené, pokial nezacne blikat displej a postupujte podla pokynov
uvedenych v bode 1.
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Kalibrovanie

Vahu mozete v pripade potreby dodatocne vykalibrovat.

1. Pri vypnutej vahe stlacte tlacidlo ,MODE" a drzte ho stlacené.

Dodatocne na chvilu stlacte tlacidlo ,ON/TARE". Zobrazi sa interna ciselna hodnota.

Uvolnite tlacidlo ,MODE".

Tlacidlo ,MODE" stlacte znova. Zobrazi sa cislo ,5000".

Na vahu polozte kalibracné zavazie o hmotnosti 5 kg. Zobrazi sa cislo ,10000".

Na vahu polozte kalibracné zavazie o hmotnosti 10 kg. Najskor sa zobrazi napis ,PASS" a potom normdlna hmotnost. Véha je nanovo kalibrovana. Ak bolo
kalibrovanie nespravne, je potrebné zopakovat tento proces. Délezité: Pocas kalibrovania nesmiete vystavit vahu otrasom alebo pridom vzduchu!
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Vysvetlenie zvlastnych znakov
1. Zapnutie
Po stlaceni tlacidla ,ON/TARE" sa najskor zobrazia vsetky symboly. MozZete skontrolovat, Ci sa vsetky segmenty zobrazia korektne. Dodatocné zobrazenie
nuly indikuje pripravenost vahy na vazenie.
2. Negativne zobrazenie hmotnosti
Znova stlacte tlacidlo ,ON/TARE".
3. Pretazenie vahy
Ked hmotnost presiahne maximalne zatazenie vahy, na displeji sa zobrazi ,0-ld".
4. Napajanie
Ak sa na displeji zobrazi udaj ,Lo", znamena to, ze batérie su vycerpané.

Tento pristroj zodpoveda poziadavkam smernic EU 2014/31/EU. Poznamka: Mimoriadne elektromagnetické efekty (rusivé vysielace v bezprostrednej blizkos-
ti) mozu ovplyvnit Gdaj zobrazovany na displeji. Po skonceni rusenia je mozné vyrobok opat v silade s jeho urcenim pouzivat.

Presnost

Tento pristroj spifia poziadavky EU-smernice 2014/31/EU. Kazda vaha je pocas vyroby starostlivo kalibrovand a skisana. Tolerancia ¢ini + 0,5 % + 1 digit (v
rozsahu teplot +5° az +35°(). Pri chybnych udajoch vahy v dosledku poskodenia, chybnej obsluhy prip. chyb pristroja akéhokolvek druhu neméze byt prevzata
ziadna zaruka. Skody v dosledku chyb nekryje jestvujiica garancia. Rucenie sa tiez nevztahuje na usly zisk alebo iné majetkové skody kupuijiceho resp.
uzivatela.



TR: Kullanim Kilavuzu

Gii¢ Kaynag
Terazi, adaptorle veya 9V blok pil ile calistirilabilir. Adaptor girisi terazinin arka tarafinda, pil bolmesi ise alt kismindadir.

Pil Degigimi
Ekranda “Lo” ifadesi goriiniiyorsa bu, pilin zayif oldugunu gosterir.

Terazinin Yerlestirilmesi
Liitfen terazinin diiz ve yatay bir zeminde durdugundan emin olun.

Tartim (ON/TARE)
“ON/TARE" tusuna basarak actiktan sonra ekranda tiim gostergeler belirir. Liitfen sifir goriinene kadar bekleyin. Ancak bu asamadan sonra nesneyi yerlestirin
ve agirligr okuyun.

Agirlik Ekleme (ON/TARE)
Bos bir kap (veya ilk miktar) tartildiktan sonra “ON/TARE" tusuna yeniden basarak teraziyi sifirlayin. Ardindan kabi doldurun (veya ikinci miktari ekleyin).
Ekranda yalnizca eklenen net agirlik goriintiilenir.

Kapatma (OFF)
“OFF” tusuna basilarak kapatilir.

Otomatik Kapanma
Yalnizca pil ile calisirken: Terazi, 1,5 dakika boyunca herhangi bir agirlik degisimi olmazsa, otomatik olarak kapanir. Adaptorle kullanimda otomatik kapanma
yoktur.

Agirlik Birimi Degistirme (MODE)
Terazi, agirligi g, kg, oz veya b oz cinsinden gosterebilir. “MODE" tusuna basarak istenilen birim segilir.

Parca Sayimi (PCS)

1. Terazi hazir oldugunda, referans agirligi olarak 25, 50, 75 veya 100 adet yerlestirin. (Dikkat: Bir parca > 1 gram olmalidir, aksi halde sayim fonksiyonu
calismaz!)

. “PCS” tusuna basin ve 25, 50, 75 veya 100 adet referans parga sayisini segin. “P” goriintiilenir.

. “ON/TARE" tusuna basin; ekranda “C" goriiniir. Sayma fonksiyonu aktif hale gelir ve istediginiz kadar parca sayabilirsiniz.

. “PCS” tusuyla, referans agirlik kaybolmadan tartim ve sayim modlari arasinda gegis yapabilirsiniz.

. Yeni bir referans agirligi tanimlamak icin “PCS” tusuna uzun basin; ekran yanip sondiigiinde 1. adimdaki islemi tekrarlayin.
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Kullanici Kalibrasyonu

Gerekirse terazi yeniden kalibre edilebilir.

1. Terazi kapaliyken “MODE" tusuna basili tutun.

. Ardindan “ON/TARE" tusuna kisa siireli basin. Dahili bir sayi goriintiilenir.

. “MODE" tusunu birakin.

. “MODE" tusuna tekrar basin. “5000” goriindir.

. 5 kg'lik kalibrasyon agirligini yerlestirin. “10000” goriiniir.

. 10 kg'lik agirligi yerlestirin — dnce “PASS” sonra normal tartim ekrani belirir. Kalibrasyon tamamlanmistir. Kalibrasyon basarisiz olursa islem tekrar edilme
lidir.

Onemli: Kalibrasyon sirasinda terazi titresime veya hava akimina maruz kalmamalidir!
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Ozel Sembollerin Agiklamalari
1. Agma
“ON/TARE" tusuna basildiginda tiim semboller goriiniir. Boylece ekranin diizgiin calisip calismadigini kontrol edebilirsiniz. Ardindan sifir goriinerek tartima
hazir oldugunu gosterir.
2. Negatif Agirlik
“ON/TARE" tusuna tekrar basin.
3. Asin Yuk
Terazi kapasitesinin iizerindeki agirlik yerlestirilirse, ekranda “0-ld” goriindir.
4. Gug Durumu
“Lo”" goriiniiyorsa, pil bitmek iizeredir.

Bu cihaz, AB Yonetmeligi 2014/31/AB gerekliliklerini karsilamaktadir.

Not: Giiclii elektromanyetik etkiler (6rnegin, yakin mesafedeki parazit kaynaklari) tartim degerini etkileyebilir. Parazit sona erdikten sonra cihaz tekrar normal
sekilde calisir.

Terazi, yasal ticarette kullanim icin uygun degildir.

Dogruluk

Bu cihaz, AB Yonetmeligi 2014/31/AB ile uyumludur. Her terazi iiretim asamasinda dikkatlice kalibre edilip test edilir. Tolerans: £ 0,5% * 1 hane (sicaklik
araligi +5° ila +35°C). Hasar, yanlis kullanim veya cihaz arizalarindan kaynaklanan hatali géstergelerde herhangi bir sorumluluk kabul edilmez. Garanti, tiretim
hatalarindan kaynaklanmayan zararlarl kapsamaz. Kullanicinin ya da alicinin kar kaybi veya diger maddi zararlari icin sorumluluk kabul edilmez.



UA: IHcTpyKuia 3 eKcnayaTauil

XusneHus
Baru MoXyTb npaltoBaTH Bifi afanTepa abo 6aTapeiiku Tuny 9V (610K). Po3'eM aflanTepa 3HaXOAMTbCA Ha 3aJHill YaCTUMHI Bar, a BifiCiK ANs GaTapei —
3HM3Y.

3amiHa b6aTapei
AKwo Ha gucnnei 3'aBnAeTbCA «Lo», Lie 03Havae, Wo GaTapes po3psALKeHa.

BcTaHoBneHHA Baru
[MepeKoHaiTech, Lo Barv BCTaHOB/EHi FOPM30HTasIbHO Ta CTillKo.

3BaxyBaHHs (ON/TARE)
MMicna HaTucKaHHA kHonkn «ON/TARE» Ha ucnner cnoyaTky 3'ABNSAOTLCA BCi CErMeHTU. 3a4eKanTe, MOKU He 3'ABUTbCS HyNb. Jluwe nicnsa uboro
KNagiTb NpeAMeT i 3HiMaiTe NOKa3HMKMN.

DNopaBanHa Barn (ON/TARE)
3BaXTe NOpOXHH0 Tapy (abo nepLuy Nopuito) i HaTUCHITL KHOMKy «ON/TARE», o6 o6HynuTH aucnneit. MoTiM 3anoBHiTb Tapy (abo Aopaiite Apyry
nopuito). Ha ekpaHi Gyfie noka3aHo finLle YUCTY Macy A0AaHOT YaCTUHM.

BumkHeHHs (OFF)
HaTuckaHHAM KHonKu «OFF».

ABTOMaTHYHe BUMKHEHHS
Jivwwe npw po6oTi Bifi 6aTapel: Baru aBTOMaTUYHO BUMUKaAOTbCA Yepe3 1,5 XBUNIMHU 3a BiACYTHOCTI 3MiH y Ba3i (He3a/eXHo Bif, HaBaHTaXeHHS). Mpu
XWUBNEHHI BiJi MepeXi aBTOMaTU4YHE BUMKHEHHS He Bifj0yBaeTbCA.

3MiHa oguHKub BuMipy (MODE)
Barnm MoxXyTb nokasyBaTu Bary B g, kg, 0z a6o lb 0z. HatucHiTb kHonky «MODE», 06 BuGpaTh 6aXkaHy OAUHULIIO BUMIpY.

®yHKuia nigpaxyHky (PCS)

1. Konu Baru rotoBi 1o po6oTu, noknagite 25, 50, 75 a6o 100 oagnHMLb AK eTanoH. (YBara: Maca ofHiel oquHULi NOBUHHaA 6YTU = 1 rpaM, iHaKlle hyHKLis
nifipaxyHKy He npautoBaTume!)

2. HaTucHiTb KHonky «PCS» Ta 06epiTb pedepeHTHy KinbKicTb. Ha ekpaHi 3'aBUTbCA «P».

3. HatucHitb kHonkKy «ON/TARE» - 3'aBuTbca «C». OyHKLiO NigpaxyHKy akTUBOBaHO, Tenep MOXHa paxyBaTu Oy b-AKY KinbKiCTb NpeMeTiB.

4. KHonkoto «PCS» MOXHa NepeMMKaTUCA MiX peXXMOM 3BaXKyBaHHA Ta MifipaxyHKy 6e3 BTpaTu peepeHTHOro 3Ha4YeHHS.

5. lLlo6 BCTaHOBUTW HOBE eTafIOHHE 3HaYeHHs, yTpuMyiiTe «PCS», AoKK aucnnein He NnoYHe 6AMMATK, NOTIM NOBTOPITb NYHKT 1.

KanibpyBaHHA KopucTyBauem

3a noTpebu Barn MoXxHa BifiKaniopyBaTu.

. Konin Barn BUMKHeHi, HaTUCHITb i yTpuMyiTe KHonKy «MODE».

. KopoTko HaTucHiTb KHonKy «ON/TARE». 3'ABUTbCS BHYTPILLHE YNCNOBE 3HAYEHHS.

. BignycTitb KHonky «MODE».

. HatucHitb kHonky «MODE» 3HoBY - 3'aBUTbCS «5000».

. Moknagitb 5 Kr kaniépyBanbHy rupto. 3'aButbcs «10000».

. Moknagitb 10 kr — 3'aBUTbCA «PASS», MOTIM 3BMYAHUI peXUM BigobpaxkeHHs. KanibpyBaHHA 3aBepLueHo. AKLL0 KanibpyBaHHA He BAanoca —
MoBTOPITb NpoLeAaypy.

BaxnmBo: IMig yac KanibpyBaHHA Bary He NOBUHHI 3a3HaBaTH BibpaLliii abo NoToKy noBiTps!
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MosicHeHHs cuMBONiB
1. YBiMKHeHHS
Micna HaTuckaHHa «ON/TARE» 3'aBnsitoTbes BCi cumBonu. Lie o3Bonse nepeBipuTu aucnneit. MNosiBa HyNa 03Havae, Lo Baru rotoBi 10 3BaXXYBaHHS.
2. Big'eMHa Bara
HaTtucHitb «ON/TARE» 3HoBY.
3. MNepeBaHTaXeHHSA
AKLL0 HaBaHTaXXeHHA NepeBULLYE AOMYCTUMY MeXy, 3'ABNSETbCA «O-ld».
4. YXuBneHHs
Akwo 3'sBnsieTbCA «Lo», 6aTapest po3psAXKeHa.

Lleit npucTpiit Bignosigae Bumoram Aupektusu €C 2014/31/€C. Mpumitka: CunbHi eneKTpoMarHiTHi 3aBagu (Hanpuknag, AXepena nepewwkog nopyy)
MOXXYTb BMJIMBAaTU Ha TOYHICTb BUMiptOBaHHSA. [Micns NnpuNUHeHHN Ail 3aBaj, NPUCTPIil 3HOBY NpaLiO€ HaNEXHUM YUHOM.
Baru He A03BONIEHO BUKOPUCTOBYBATU AN TOPFiB/i, WO Nigsisrae 060B'A3K0BIA MeTPOOriuHii NoBipL;.

ToyHicTb : )
MpucTpiii Bignosigae Oupektusi €C 2014/31/€C. KoxHi Baru peTenbHo KanibpytoTbes Ta JAKOB MAUL GmbH \\"
NepeBipAOTbCA Nif Yac BUPo6HULTBA. [onycTUMe BiaxuneHHs: = 0,5% + 1 undpa (npu Jakob-Maul-Str. 17 o
TemnepaTypi Bif +5°C 40 +35°C). BUPOGHUK He Hece BiAMOBIAaAbHOCTI 33 HeMpaBMbHi Fon: +45 (0)20653/302-100 = J
NOKa3aHHA, CNPUYMHEHI NOLIKOL)KEHHSIM, HENPaBUIbHUM BUKOPUCTAHHAM ab0 TEXHIYHUMM Fax:+49(0)6063/502-210

HecnpaBHOCTAMM. [apaHTisi He MOKPUBAE 36UTKM, CIPUYMHEHI fedekTamn. Takox He E'Ma“'jwcv‘x‘:flgtu@f?:“”e C €
BiJWKOAOBYHTbCS BTPATH MPUOYTKY YM iHLWI MalHOBI 36MTKM NoKynus a6o KopucTyBaya. o =

Notice de conditionnement et d'élimination [E] %=
Istruzioni di imballaggio e smaltimento - '-'"."
OnaKoBKa 1 yKasaHue 3a U3XBbp/saHe '

1679109.100E



